QE’ HYDRAULIEK
pisTe KOGELKRANEN

BK .P

Kogelkraan oK,

Huis, kogel uitgevoerd in staal

Gewinde M SW

Y

\ l& R

LW

Vierkanthéhe

square length |

H4

H1

B AT :
Maten huis
DN | LW | *PN L1 B H H1 H2 H4 SW M S
mm | mm | bar mm mm mm mm mm mm mm mm
5 500 | 36,2 26 43,4 32 12,8 1 9 M5 3
6 SO e 26 43,4 32 12,8 1 9 M5 3
8 500 | 36,2 26 43,4 32 12,8 1 9 M5 3
10 10 | 500 | 432 32 49,2 38 16,25 10,9 9 M5 3
13 13 | 500 | 48,2 35 51,2 40 17,25 10,9 9 M5 3
16 I EE 38 61,9 46 18,7 55 12 M6 | 3,5
20 20 | 400 | 62,2 49 73,4 57 245 16 14 M6 4
25 24 | 350 | 662 60 76,6 60 26,5 16 14 M6 4
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PISTER

Kugelhéhne

HYDRAULIEK
KOGELKRANEN

BK .P

Kogelkraan

Mogelijke schoefdraden

AnschluBart/Connection DN | LW D RA L i | SW1 | Gew./weight

mm | mm mm | mm | mm | mm kg
01 | Rohrgewinde 4 5 G% — | 68 8 22 0,35
DIN/ISO 228 Swi 6 6 GW e 69 12 22 0,35
R 10 8 G¥% — | 69 12 | 22 0,35

BSP female thread d 10 10 G% — 73 12 27 0,5
DIN/ISO 228 al 4 13 13 G2 — 85 14 30 0,65
16 15 G¥% = 84 14 32 0,75

20 20 G % — 96 16 4 1,5

i 25 24 G1 — 113 18 46 2

- L 32 24 Gl — 121 20 50 21

40 24 G1¥% = 124 | 22 55 2,1
02 | NPT-Innengewinde SwW1 4 5 Y%-27 NPT — 69 8 22 0,35
ANSI B 1.20.1 6 6 %-18 NPT = || Gl || 2= 0,35

— 10 10 %18 NPT — 73 12 27 0,5
NPT female thread ol A a8 =T %-14 NPT — | & |158] @ 0,65
ANSIB 1.201 20 20 %-14 NPT — 97 16 41 15

_Zé 25 | 24 1-11,5 NPT — 9| ® | ¢35 2

i 32 24 1 %4-11,5 NPT — | 131 | 195 | 50 21

|— L 40 24 1 12-11,5 NPT = 139 | 195 | 55 23

03 | Rohrverschraubung 4 5 M 12x1,5 6 67 7.5 22 0,3
DIN 2353 L 6 6 M 14x1,5 8 67 7.5 22 0.3
leichte Reihe 8 8 M 16x1,5 10 71 85 | 22 0,3

For compression fitting swi 10 8 M 18x1,5 2 71 8,6 22 03

DIN 2353 L _ 10 10 M 18x1,5 12 75 8,5 27 0,5

light series — 13 10 M 22x1,5 15 77 95 27 0,5
%o éI i 13 13 M 22x1,5 15 84 9,5 30 0,6

16 13 M 26x1,5 18 | 84 | 95 | 30 0,6
L — 16 13 M 22x1,5 15 83 9,5 32 0,75
L 16 15 M 26x1,5 18 | 83 95 | 3 0,75

- L 20 20 M 30x2 22 | 102 | 12 | 41 1,5

25 24 M 36x2 28 | 108 | 12 | 46 2

32 24 M 45x2 35 | 114 | 135 | 50 2,1

40 24 M 52x2 42 | 114 | 135 | 55 2,2
04 | Rohrverschraubung 4 5 M 14x1,5 6 [715] 95 | 22 0,35
DIN 2353 S 4 5 M 16x1,5 8 73 | 95 | 22 0,35
schwere Reihe sw1 6 6 M 18x1,5 10 73 | 95 | 22 0,35
For compression fitting 8 8 M 20x1,5 12 & S5 | 22 0,35

DIN 2353 S —— 10 10 M 22x1,5 14 84 | 11,5 27 0,5
heavy series %l o §I i 13 13 M 24x1,5 16 | 87 | 115 | 30 0,6
16 13 M 30x2 20 | 91 | 135 | 30 0,65
\ —— 16 13 M 24x1,5 16 87 (115 | 32 0,75
ﬂ_L 16 15 M 30x2 20 | 91 | 135 | 32 0,75

-t 20 | 20 M 36x2 25 | 110 | 15 | 4 15

25 24 M 42x2 30 120 17 46 21

32 24 M 52x2 38 | 125 19 55 2,3
31 | UN/UNF-Einschraubgewinde SW1 6 6 7¢-20 UNF-2B — | 69 |11,5| 22 0,35
SAE J514 10 10 %6-18 UNF-2B — || & | e | = 0,5
13 13 %-16 UNF-2B — 85 | 143 | 30 0,65
UN/UNF female thread o 1 16 15 %14 UNF-2B — 84 | 16,7 | 32 0,75
SAE J514 20 20 1 Ys-12 UN-2B — 96 19 4 1,5

25 24 1 %12 UN-2B — 114 19 48 2

- 32 24 1%-12 UN-2B — 122 19 50 2,2

—= L 40 24 1 %12 UN-2B = 128 19 60 2,4
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HYDRAULIEK

b KOGELKRANEN

Kugelhéhne

DBK .P

3-weg kogelkraan

Huis en kogel uitgevoerd in staal

L-Bohrung 0°-80° L-Bohrung, pos. Uberdeckung 0°-90°-180° T-Bohrung 0°-80° T-Bohrung 0°-90°-180°
L-bore L-bore positive overlap T-bore T-bore
Best-Nr./order-code: L Best-Nr /order-code: P Best-Nr./order-code: T Best-Nr /order-code: T180°

L2\ IREN R 1\ 1| 1A

ter P i T W gt

DN *PN L1 B H H1 H2 H4 M S SW
mm bar mm mm mm mm mm mm mm mm
4 400 36 26 43,5 32 13 10,9 M5 3 9
6 400 36 26 43,5 32 13 10,9 M5 3 9
8 400 36 26 43,5 32 13 10,9 M5 3 9
10 400 43 32 49 38 16,5 10,9 M5 3 9
13 350 48 35 51 40 17,5 10,9 M5 3 9
16 350 48 38 62 46 19 15,56 M6 3.5 12
20 350 61 49 73 B 24,5 16 M6 4 14
25 350 65 60 76 60 26,5 16 M6 4 14
32 350 80 76 104 84 38 18,5 M8 5 17
40 350 85 83 111 92 41,5 18,5 M8 5 17
50 350 100 100 130 111 50 18,5 M8 5 17
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PISTER

Kugelhéhne

HYDRAULIEK
KOGELKRANEN

DBK .P

3-weg kogelkraan

AnschluBart/Connection DN LW D RA L L10 i SW1 | Gew./weight
mm | mm mm| mm mm | mm | mm kg
01 |Rohrgewinde 4 5 Gl . 69 32 8 22 0.4
DIN/ISO 228 6 6 G % — 69 32 12 22 0,4
SW1 10 7 G% — 69 37 12 22 0,4
BSP female thread S N 10 | 9 G% — | 78 |3 |12 | 27 0,55
DIN/ISO 228 /] ‘\ 13 11,5 G % — 85 37 14 30 0,7
Jd 16 | 14 G¥% — | B4 |38 | 14 | 32 08
| 20 18 G 3% — 96 47 16 41 1,55
/ 24 | 22 G1 — | 113 |85 | 18 | 46 21
i o 32 22 G114 - 121 55 20 50 22
— 40 22 G1 — 124 56 22 55 2,4
- 32 | 30 G1u = 1w |7 [z | & 3,4
40 | 35 G1% — | 120 74 | 22 | 70 4.2
50 44 G2 — 140 85 24 85 6,1
02 |[NPT-Innengewinde 4 5 Y27 NPT — 69 32 8 22 0.4
ANSI B 1.20,1 s 6 | 6 %-18NPT | — | 69 |82 |115 | 22 04
i 9 ¥-18 NPT — T 35 12 27 0,55
NPT female thread 11,5 2-14 NPT — 92 42 15,5 30 0,7
ANS]| B 1,20.1 18 34-14 NPT - 97 47 16 41 1,656
22 1-11,5 NPT — 113 55 19 46 2.1
22 1 %-11,5 NPT —_— 131 55 19,5 50 2,2
22 1 %-11,5 NPT — 139 74 19,5 55 2,5
30 1%-11,5 NPT — 115 70 19,5 60 3,4
35 1 %-11,5 NPT — 135 75 19,5 70 4.2
44 2-11,5 NPT — 140 85 20 85 6,2
03 |Rohrverschraubung 5 M 12x1,5 6 67 32 75 22 0,35
DIN 2353 L 6 M 14x1,5 8 67 32 75 22 0,35
leichte Reihe 7 M 16x1,5 10 71 32 8,5 22 0,35
For compression fitting 7 M 18x1,5 12 71 32 8,5 22 0,35
DIN 2353 L 9 M 18x1,5 12 75 35 8,5 27 0,55
light series 9 M 22x1,5 15 77 40 2.5 27 0,55
11,5 M 22x1,5 15 84 42 9,5 30 0,65
11,5 M 26x1,5 18 84 42 g5 30 0,65
14 M 26x1,5 18 83 43 9,5 32 0,8
18 M 30x2 22 102 47 12 4 1,6
22 M 36x2 28 108 55 12 46 2,1
22 M 45x2 35 114 60 13,5 50 22
22 M 52x2 42 114 60 13,5 55 24
30 M 45x2 35 128 69 13,5 60 3,2
35 M 52x2 42 133 74 13,5 70 4
04 |Rohrverschraubung 5 M 14x1,5 6 71,5 32 9,5 22 0,4
DIN 2353 S 5 M 16x1,5 8 73 32 9,5 22 0,4
schwere Reihe 6 M 18x1,5 10 73 32 95 22 0,4
For compression fitting 7 M 20x1,5 12 77 32 9,5 22 0.4
DIN 2353 S 9 M 22x1,5 14 84 o || il || = 0,55
heavy series 115 M 24x1,5 16 87 42 11,5 30 0,65
11,5 M 30x2 20 91 42 s 30 0,7
14 M 30x2 20 91 43 13 32 08
18 M 36x2 25 110 47 15 41 1,6
22 M 42x2 30 120 55 17 46 2,1
30 M 52x2 38 140 74 19 50 32
31 |UN/UNF-Einschraubgewinde = swi 6 6 7520 UNF-2B | — 69 2 |l || = 0,4
SAE J514 ) N 10 10 %18 UNF-2B | — 75 35 12,7 27 0,55
( 13 | 13 %-16 UNF-2B | — | 85 37 |143 | 30 0,7
UN/UNF female thread o e / 20 20 1%e12UN-2B | — 96 50 19 41 1,55
SAE J514 ) 25 24 1%g12UN-2B | — 114 60 19 46 2,1
| 32 | 32 | 1%12UN2B |— | 110 |70 | 19 | 60 34
i o e A e T 42
- 50 48 2 ¥%-12 UN-2B — 140 85 19 80 6,1
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T EXTUBD HYDRAULIEK

3-weg kogelkraan
Uitgevoerd in gegoten staal
Pos.1 P Pas2
TR,
Maten 02 03 04 05 07 f \r
choseacener LT T1T T17 hed
Max. druk bar 315 | 280 | 250 | 250 | 200 AR
Pos.1 P Pos2 .
Max. flow I/min 60 | 90 | 120 | 180 | 280 j T ¢\ |/
Open caner’ LT T B
A B
] .
% -
L e
Maat A B C D E F G H I L T° GEWICHT
KG
02 [24| 73 |85 31| 42 | 21 62 3/8 | 36 | 125 | 100 0,87
03 |30| 85 | 11 |36 | 53 | 24 70 12 | 43 | 125 | 100 1,45
04 32| 91 11 |41 | 58 28 80 3/4 47 125 100 1,84
05 |32] 98 | 11 [50| 64 | 31,5 | 90 1 51 | 160 | 100 2,51
07 42 | 130 | 11 |64 | 80 44 115 11/2 65 160 100 6,10
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EXT, HYDRAULIEK
& s KOGELKRANEN

TL
Aster kogelkraan maximale werkdruk tot 25 bar E-

De Aster kogelafsluiter is ontworpen voor veiligheid en kwaliteit, rekening houdend met de vraag naar een
scherpe prijs.

Toepassing: Industrie, land- en tuinbouw, C.V., drinkwater, hydrauliek en pneumatiek.

Afdichtingen: Kogel: PTFE.
Kogelas: 2 x VITON O-ring + 1 x vlakke PTFE drukring.

Materiaal: Huis: Warm geperst vernikkeld messing (CuZn40PB2) UNI5705-65.
Kogel: Messing, hardverchroomd (CuZn40PB2) UNI5705-65.
Kogelas: Messing (CuZn40PB2) UNI5705-65.
Handel: Gespoten aluminium, polyurethaan gecoat/blauw UNI5067.
Borgmoer: Verzinkt staal.

Schroefdraad: BSP.

Nummer LENGTE | HOOGTE SW DRUK
mm mm bar
TL 1/4 37 54 8 25
TL 3/8 42 54 10 22
TL 1/2 50 61 15 18
TL 3/4 58 72 20 18
TL1 69 80 25 14
TL 11/4 81 99 32 10
TL11/2 93 111 40 10
TL 2 110 135 50 8
TL21/2 133 172 65 8
TL 3 156 195 80 4
TL 4 193 226 100 4
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK
VENTIELEN

VLPO5C

Cartridge overdrukventiel

1
1 — — 1
I
P TS T
oplliNe
. ‘g L
= |
Portata massima :
Max flow 5 Umin ES.2.5 CAVITA'
Pressione massima 318
Max pressure 400 bar T CAVITY
Coppia di serraggio 19 = 15N H ©12.5 CAV00002
Installation torque : LU - R
r' N
Dati e tarature ottenuti usando olio con viscosita 30 ¢S5t a G0*C [- J ..M
Performaces and calibrations are camed out by using ¢10.5
hydraulic ol with 30 ¢S5t viscosity at 50°C g \ —
Viscosita consigliate ]
Recommended viscosity 10 =420 cSt ) |/| | /{ >
Temperature di lavoro . P @
Won'?mg temperature -20-+30°C = | ! — T //i < 12
Filtrazione assoluta hd
Absolute filtration s . G— op’ ~[L___ 17
T T )ES. 14 i \2)47\ }s.5
Taratura L _J_
Setting 7 T ) . \m
) Taratura standard Campo di taratura ! |
ng{'g" Standard setting Ad. Pressure range A ¥y 18
bar (Q=5 limin) bar s I N A=
=
01 80 20100 e 1)
02 180 40+250 T @8
03 250 60+400 ®9HT
. I
Regolazioni P
Adjustments
B
o | 1 | 1 |
I I o A el i i
VEe estema )-; 400 —
S e 2| | e I - - - -
0ckE! STEW £ Jocknut 300 1 | ! | _! 1 _!_ S _e. —
Sigla di ordinazione / Ordering code O S T I S M T
T | 1 |
F===l=== === |- = = == ==~ |= == =[-==~ |- = = ===~ 1= = =
VLP5-C [ 02 [ A | Y S N
l i . v ) D[} 1 2 l/min 4 5
Modello  Codice Taratura ~ Codice regolazione
Type Setting code Adjustment code
01, 02, 03 A B
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK

VENTIELEN

VLP10C

Cartridge overdrukventiel

— !
PN T
o= C.
\1-) =T 2 ‘
| == L
L~ |
Portata massima .
Max flow 10 limin \
Pressione massima 350 bar CAVITA
gﬁax p.rej_su.f'e _ ¢ 26 CAVITY
oppia di serraggio - ©20.6
Installation torque 23+ 26 Nm CAV00003
3/4-16 UNF
Dati e tarature ottenuti usando olio con viscosita 30 cSta 50°C . |
Performaces and calibrations are camed out by using \6/,'\ T
hydraulic ol with 30 cSt viscosity at 50°C ©17.5
Viscosita consigliate ] o \
Recommended viscosity 10420 cSt « i 77 &
Tn?mlplerature di lavoro 90 =490 °C F f | \y2.6
Waorking temperature | | N _—
Filtrazione assoluta 25 \2)
Absolute filitration H @ / — do 2t — 13.9
77/ | N Y
Taratura /; ‘ |
Setting ° . ! \y19.5
~_._| Taratura standard [ Campo di taratura | A
oee| Standard sefting | Ad. Pressure range ggﬁgc";ﬁ‘f ; / J | 12270 (w30
bar (Q=5 l/min) bar ) E \ N 1
01 80 20100 - D T o
02 180 40250 sl !
03 250 60+350 n r ©12.7 HT
P
3/4-16 UNF
bar T T T T T
320 —— I i I i
o . S e e e Tl e e S Loo
Sigla di ordinazione / Ordering code 240 — ! ! ! !
| | | | |
y I e B A R R B R
VLP10-C 02 - D | to0f——
S S SIS ISR I NN U RUNNN NUN
- ' : I I I I 1
B0 === ]
; l l l l 1
Modello  Codice Taratura 05 5 Tinin g To
Type Setting code

01,02, 03
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK
VENTIELEN

VLP30C

Cartridge overdrukventiel

r 1
1 — 1
P\ T
o O.
1 L\2 ‘
| == L |
I |
Portata massima s X FHHF
Max fiow A i CAVITA'
110 " cAVITY
Coppia di serraggio 30 = 35 Nm i ,ﬂ CAV00003
Installation torque : 3/4-16 UNF
Dati e tarature ottenuti usando olio con viscosita 30 cSta 50°C i *\%— = ©17.5
Performaces and calibrations are carried out by using o = | M \ '
hydrauiic oif with 30 ¢S5t viscosity at 50°C @ | | 4
Viscosita consigliate N { &
Recommended viscosity 10 = 420 St ‘ |7/ | [ 24 Vv 2.6
Temperature di lavoro 20 = +90 °C ! ES.22 ! ! B —
Working temperature )} K2 ;
Filtraz.ione. ;{ssc?luta 2%y ‘ o .:— 1~ y13.5
Absolute filitration ! = + — 18
i i \
Taratura — ! m— i ! \y19.
Setting o / | A
| Taratura standard | Campo di taratura | | | A 74 \_y 30
Codice|  standard sefting | Adj. Fressure range | Soor=mella ~ [ )
Code . Spring colowy 3 16 1 __)
bar (Q=5 /min) O |l oy o [374-18 unF
01 80 20100 Hesco ! ! @10
02 180 40+250 gialo g %:* ®12.7 H7
03 250 60+350 — P
A ES.4 B C
ES.13 N
Regolazioni 0 r~ / \
Adjustments { )
Vite estena >< H‘ﬁ
Esagono incassato o ‘Volantino e dado \”"_
Leakproof hex = Handhnoh and Piombatura
socket sroew locknut Sealing cap Cap
Sigla di ordinazione / Ordering code bar . . . .
i e t—--1-—= t—=-=-1-=-= E +—=-
) 450 ; ; ; ; ;
VLP30-C|— 02 | A O SO DR O SO IO
| - ———————— T 1
l .......................................... 240 I | | | |
v A J v ik ik Snlnini Al i S e S A
Modello Codice Taratura Cadice regolazione 160 R o ol ol I
Type Setting code Adjustment code a0 [ B e ——t—
01, 02, 03 A,B,.C,D SO N S RO B SRR B R 1
1 | | | |
OD 51 12 1/min 24 30
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK

VENTIELEN

VLP40C

Cartridge overdrukventiel

— !
|
Py T
7 C.
\1) 1 Y 2 ‘
| i |
L = _
Portata massima : y
Max flow 40 Vmin CAVITA'
Pressione massima @28
Max pressire 350 bar cgﬁggggs
Coppia di serraggio . 21
Installation torque 27+ 30 Nm -
n
Dati e tarature ottenuti usando olio con viscosita 30 ¢St a 50°C
Ferformaces and calibrations are caried out by using
hydraulic ol with 30 ¢5t wiscosity at 50°C
Viscosita consigliate N
Recommended viscosity 10 = 420 cSt
Temperature di lavoro 20+ 490 °C
Working temperature )
Filtrazione assoluta 25
Absolute filitration H
Taratura
Setting S
Cogise| 1ratura standard | Campo di taratura Colore molla
N Standard setting | Adj. Pressure range -
Code | bar(Q=5 Umin) | bar =g el
00 40 5+40 ere ‘ 217 5o
01 80 20100 e 2041 5 -
02 180 40+250 = e :
03 250 60+350 e
A ES.4 B c
- ES.13 o
Regolazioni - © | \
Adjustments ‘2 [ !
:r::;fﬂiassm * Violanting & dado Piombatura H -%
Leakproof hex g Handknob and Sealing cap 'Tll—
socket sreaw locknut
Sigla di ordinazione / Ordering code bar———1— 1 1 1
U8 S S S S
1 I I I 1 1
VLP40-C{— 02 — A R [ . [ 3 .
| — T 1
[ _ 20 1 1 1 T
M v v ve0l— 1 1 i N
Modello  Codice Taratura  Codice regolazione R I Ll [ I
Type Setting code Adjustment code 80 | | [ (I I T—
00, 01, 02, A.B,C,D N B B SR B U S 1.
| | | | |
DD 8 16 1/min 32 40
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK

VENTIELEN

VLP4008C

Cartridge overdrukventiel

]
1 — 1
|
P S T

o= -

\1_) = b @‘

| == L |

L -
Portata massima -
Max flow T HH| voe CAVITA'
Pressions massima
e 350 bar CAVITY
Coppia di serraggio ©20.8 CAV00003

3 30 + 35 Nm A

Installation torgue 3/4-16 UNF

Dati e tarature ottenuti usando olio con viscosita 20 cSt a 50°C b 2D
Performaces and calibrations are camed out by using /'T'.,
hydrawfic ol with 30 ¢St viscosity at 50°C Fg.22 | "\|
Wiscosita consigliate .
Recommended viscosity 10+ 420 cSt |7
Temperature di lavoro 20+ +90°C = i
Working temperature j R '
Filtrazione assoluta 25
Absolute filitration H T T )]
| | 3/4-16 UNF
Taratura
Setting !
~_.. | Taratura standard | Campo di taratura ol w /
\‘ggt';;e Standard setting | Adj. Pressure range chﬁr:;%lf ® :
R - d o
bar (Q=5 I/min) bar =
00 40 5+40 =
- Bi
01 80 20+100 Fianco
: Giall —
02 180 40250 o
. N
03 250 60+350 Nero
A ES.4 B C D
ES.13 o 10
2 z Li=]
Regolazioni o e |
Adjustments E‘ %
\fite estermna >< =
esagono incassato o Volantine e dado Piombatura Tr_ Cappelioto
Leakproof hex = Handknalr and Zealing cap Cap
socket sreaw locknut
Sigla di ordinazione / Ordering code bar —— . . . .
TV . . T T
) 320 + + + + t
VLP4008-C|— 02 — A R I I 1
J S T T —— [ |
I ~ — 20 1 T 1 T
Y v r60—— ; i i T
Modello Codice Taratura Codice regolazione R I I Lol I
Type Setting code Adjustment code 80 ! ! ! [ I E—
00, 01, 02,03 A, B,C,D SN N S R R R 1
| | | | |
UD 8 16 1/min 32 40
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK

VENTIELEN

VLP45C

Overdrukventiel

r— 1
1 —— 1
1
=i
— ——
(D @
"\1_/) T Y 2 ‘
| e |
L
Portata massima - _ 1
Max flow Sim f !
Pressione massima 350 bar CAVITA'
Max pressure [ ] ©21H8
e - CAVITY
Coppia di serraggio 45 = 50 Nm = [
Installation torgue ' [ [ |es.24 m2ox1.5 CAV00005
Dati e tarature ottenuti usando olio con viscosita 30 ¢St a 50°C
Performaces and calibrations are carmed out by using &
hydraulic oil with 30 ¢5t viscosity at 50°C - @ a 7
Viscosita consigliate .
Recommended viscosity 10 =420 cSt " ‘
Temperature di lavoro - B -
Working femperature 20=+30°C 1 | @
Filtrazione assoluta 95 [ | M20x1.5 | [ =] 23
Absolute filitration K ' ]
T [ el
1.6/!
Taratura | 33
Setting T o I I
- Taratura standard Campo di taratura ({\
00| Standard sefting | Adj. Pressure range | Soo= oS I S
bar (Q=5 limin}) bar ) s 212
00 40 5:40 Bisok e P
01 30 20+100 Bianeo . '8
02 180 40250 . +—
03 250 60+350 e
ES.4
A B C D CIIP ES.14
ES.13 ~ @
Regolazioni m— @ ® ES.13
Adjustments T _ HT_I m H
Vite estemna 3 X . [ I I w
esagono incassato ] Volanting e dado Piombatura Cappellotto |
Leakproof hex = Hanaknob and Sealing cap Cap
sochet srosw lockmt
Sigla di ordinazione / Ordering code bar— . . . .
-t Rl b t---1-=—- t—--1-—- +-=-
- 420! ! ! ! !
VLP45-Cl— 02 H A | T D O ) T O
] | [ —_—— 1T I
[ 240 | | 1 1 |
v v v s et e i S N S
Maodello Codice Taratura  Codice regolazione 160 ___i ______ l ______ l ______ l ______ i___
Type Setting code Adjustment code 80 | | [ T
00, 01, 02, A,B.C,D ___J:r ______ J:r ______ J:r ______ :+ ______ J:r___
% "0 20  I/min a0 50
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK
VENTIELEN

VLP80C

Cartridge overdrukventiel

hydraulic oif with 30 c5t viscosity at 50°C

Performaces and calibrations are camed out by using

]
o T
@)
L1 '
1
Portata massima -
Max flow £ CAVITA'
Pressione massima
Max pressure 350 bar CAVITY
Coppia di serraggio = CAV00007
Installation forque 65+ 70 Nm @
Dati e tarature oftenuti usando olio con viscosita 30 ¢St a 50°C = \y 2.

Viscosita consigliate . 16
Recommended viscosity 10+ 420 cSt - —
Temperature di lavoro 20 = 490 °C 22
Working temperature )
Filtrazione assoluta o5
Absolute filitration H
/ 35
Taratura |
Setting -
- Taratura standard | Campo di taratura
"gl;éie Standard seffing | Adj. Pressure range chﬁr:;.";lf =
bar (Q=5 I/min}) bar ©21HT
- Nero ¢12
00 40 5+40 Block Pl ~
01 80 20=100 Baneo
02 180 40+250 o
03 250 60+350 i
A ES.5 B C D
ES.17 _ o
Regolazioni o ~L T "
Adjustments ¢
Wite estema >< Hj_
‘esagono incassato @ Volanting e dade Piombatura \Hf Cappeliotio
Leakproaf hex =] Handknaolr and Zealing cap Cap
socket sroow locknut
Sigla di ordinazione / Ordering code bar[———T— T T T
Y ; : ; ; :
= 0 L kR P B CEEEY e *I': :-_'I*;-—“-'
| 2 R E— E— + T 1
v v Y [ A E— | — — R e T
Modello Codice Taratura Codice regolazione 160 o o I Lol I
Type Setting code Adjustment code 80 ! | [ I R
00, 01, 02, A B,C,D S S N R P R S R S 1
| I | | I
UU 16 32 1/min 64 80

© KW Flextubo B.V. hydraulic components
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HYDRAULIEK
VENTIELEN

C SF hydraulic

VLP130CD

Cartridge overdrukventiel

r 1
1 — 1
I
=1
— ———
a0
‘\1_,) T Y @‘
| e B |
-
Portata massima :
1301/min
Max ﬁ_ow _ SR .
Pressione massima 250 bar || CAVITA
Max pressiire . 32
Coppia di serraggio [ ! ] CAVITY
. 140 = 160 Nm L ©29
Instailation torque | ; CAV00008
Dati e tarature ottenuti usando olio con viscosita 30 ¢St a 50°C - A?*———T—# ES.27 M? 8x1-5
Performaces and calibrations are carred out by using | 20" |
hydraulic ol with 30 ¢St viscosity at 50°C r Ll | ,J —] o _'__""_!_\{8’
Viscosita consigliate on T 1 \y2.5
Recommendedg',-'."scosir}-' 10+ 420 c5t @ ‘ | ‘ ES.30 ‘ a‘
Temperature di lavoro 20 <490 °C | [ | ' Lo / @
Working temperature ) — 1 I o0 _‘L_ gl L/ p 17
Filtrazione assoluta ?%J M28&x1.5 2
Absolute filitration 25y .C'-J / / n ) :LM
Taratura C) T / ! \y2d
Setting - | 39
-~ _| Taratura standard | Campo di taratura
"C?; t'ﬂcf Standard setting | Adj. Pressure range gg,'ﬁ;mf ° e e j_ _ _!_ _ JV_Z__,‘
bar (Q=5 l/min} bar ) | @
00 40 5+40 s P | 015 ©22
01 80 20+100 “White ' 024 H7
02 180 40250 = RE—
03 250 60+350 ool
A ES.5 B L c ’_‘; D
— ES.17 o ©
Regolazioni o ~ |
Adjustments {
Wite esterna >.: =
‘253gono incassato ] \."ola.nﬁnn_ e EL]'F'D F'iorr_ba‘tura E% Cappellotc
Leakproof hex = Handknob and Sealing cap Cap
socket sroew locknut
Sigla di ordinazione / Ordering code
'VLP130-CD |{ 02 | A
— J L
v v
Maodello Codice Taratura  Codice regolazione
Type Setting code Adjustment code
00, 01, 02, 03 A,B.C,D
© KW Flextubo B.V. hydraulic components Pagina 8-14



C BF hydraulic

HYDRAULIEK
VENTIELEN

VLP150CD

Cartridge overdrukventiel

Viscosita consigliate

T
I
P\ T
> Q.
2) L\ ‘
X == L X
L~ |
Portata massima 5
Max flow 150 Vmin 031 CAVITA'
Pressione F‘nassima 350 bar CAVITY
Max pressure i @27 CAV00009
Coppia di serraggio 140 = 160 Nm fe————
Instailation torque - 3/4" GAS
Dati e tarature ottenuti usando olio con viscosita 20 ¢St a 50°C
Performaces and calibrations are cammed out by using 4
hydraulic oil with 30 ¢St viscosity at 50°C SE—

Recommended viscosity 10 =420 c5t | } y
Temperature di lavoro a0 - 2 | (—\'
Warking temperature 20++90°C T 2_) 19.5
Filtrazione assoluta 25 Te0 | —To |
Absolute filitration 2 H L - 20
Taratura | /2:; . o \y2r
Setting [/ 7 \
~ . _| Taratura standard [ Campo di taratura 9 {‘ < Ly 38
oo | Standard setting | Adj. Pressure range | S tecr Q/
Tode . \oring colouy
bar (Q=5 l/min) o 20
01 80 20+100 — 23 5 H7
d ©23.

02 180 40+250 et -
03 250 60+350 e

A ES.5 B D

50
- ES.17 o ©
Regolazioni = o | 2
£ - | 1

Adjustments {

:—::gono ini.assa}.n : Valantino e dado Piombatura r ‘n/_ B Cappeliotto

Leakproof hex = Handknol and Sealing cap Cap

socket sroew locknut

Sigla di ordinazione / Ordering code

VLP150-CD || 02 | { A
] : J I

4
Modello Codice Taratura
Type Setting code

01, 02, 03

v

Codice regolazione
Adjustment code

A,B,C,D

© KW Flextubo B.V. hydraulic components
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK

VENTIELEN

VLP20016CD

Cartridge overdrukventiel

I
!
P\ T
*— C.
'\g) T b 1 |
1 ‘;\—3 L 1
T A 200 Imin CAVITA'
Max flow
Pressione massima 350 bar T + ®44 CAVITY
Max pressure I CAV00032
Coppia di serraggio 180 = 200 Nm ] ©35.5
Installation torque : - ;
1"58/16-12 UN
Dati e tarature ottenuti usando olio con viscosita 30 ¢St a 50°C
Performaces and calibrations are carmed out by using g
hydraulic ol with 30 &5t viscosity at 50°C
Viscosita consigliate -
Recommended viscosity 10420 cSt
Temperature di lavoro 20+ 490 °C
Working temperature )
Filtrazicne asscluta 25
Absolute filitration H
Taratura
Setting 0
P Taratura standard | Campo di taratura =
e | Standard setting | Adj. Pressure range gg‘;;;:,ﬂf
bar (Q=5 l/min) bar
01 80 20+100 g
02 180 40+250 Giatlo
03 250 60+350 — 1"5/16-12 UN
A ES.S5 B c D
ES.17 _ o
Regolazioni o @| | @
Adjustments '
:;“:;‘::i:iassalo ; Wolantino e dado Piombatura E% Cappellotto
Leakproof hex = Handkmob and Zealing cap Cap
zocket sroew focknut

Sigla di ordinazione / Ordering code

VLP20016-CD |

]

;...._._._._ ¥
Modello Codice Taratura
Type Setting code

01, 02,03

02 | A

h J

Codice regolazione
Adjustment code
A.B,.C,D

© KW Flextubo B.V. hydraulic components
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK

VENTIELEN

VLP40020CD

Cartridge overdrukventiel

]
1
P S T
> O'
\g) =T ) 1 ‘
| = L |
L. = _
Portata massima . _
Max flow Timm 554 CAVITA'
Pressione massima I
Max pressure 330 bar eas CAVITY
e 220250 N | L2 OAV00043
o | | ES.46 1"5/8-12 UN
Dati e tarature ottenuti usando olio con viscosita 30 ¢S5t a 50°C ™ J'_
Performaces and calibrations are camed out by using T - a0 |
hydraulic ol with 30 ¢5t viscosity at 50°C ‘ . e - 1 @
Viscositd consigliate . —'— V3.
Recommended viscosity 10+ 420 cst o i / ==
Temperature di lavoro 20 = +90 °C | J ! | 22
Working temperature ) ! | ({
Filtrazione assoluta i o | ~Lr_ lan
Absolute filitration 2y | o 40 '., e —I—@J_
T I
— 44
Taratura © —'\l—:]/ ! i |
Setting | (T N i
| Taratura standard | Campo di taratura P / | 59
= Dd;e Standard setting | Adj. Pressure range | Sooe mow é oA 1 VA
bar (Q=5 l/min) bar ) . e3o0l1
01 80 20100 — - ~
. Giall
02 180 40+250 Yellow 1°5/8-12 un | ©36.52H7
03 250 60+350 =0
A ES-5 B C D = ES.17
- ES.17 @ o
Regolazioni I ~ / ™~ ES.17
Adjustments = ' ?
:—::gonoiniassam é Wolantine e dado Piombatura rhf' Cappeliotto I ﬁ | ﬁ I
Leakproof hex = Handkmab and Sealing cap Cap
socket sreew ookt

Sigla di ordinazione / Ordering code

VLP40020-CD || 02

]

P {.._._......_._......_._.. Y
Maodello Codice Taratura Codice regolazione
Type Setting code Adjustment code

01, 02,03 A,B,C,D

|

© KW Flextubo B.V. hydraulic components
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HYDRAULIEK
cthydraulic VENTIELEN

VLP150PC

Cartridge overdrukventiel (pilot operated)

P 1]
'\1)_(( j@’
L

RS

Portata massima -
Max flow 150 Vmin I ®30 CAVITA'

=
Pressione massima CAVITY
Max pressure 350 bar [ ] ..Q_” CAV00046
Coppia di serraggio

38

= 1"-14 UNS
Installation torgue 120 = 130 Nm
Dati e tarature attenuti usando alio con viscosita 30 c5ta 50°C j ] ES.30 V_ &
| .

. I
Performaces and calibrations are camed out by using ,]_[ i ' 'y 3.9
hydraulic oil with 30 ¢St viscosity at 50°C — ‘ % n
Viscosita consigliate o= 4 ] 4 14
Recommended viscosity 10 = 420 cSt ™ | | ! f A o
Temperature di lavoro 20 = s - 1 ‘

Working temperature 20 =+90°C ||f’ .
Filtrazione assoluta 25 I S | a | \g/
Absolute filitration - H = ‘ { o i 35
. =Y
) Q
Taratura © poi i
Setting | ! 49
e Taratura standard | Campo di taratura T | V/
“ggéie Standard setting | Ad]. Pressure range ggﬁr:ﬁf b O 0 | 4 57.5
bar (Q=5 l/min) bar 0 AT U
01 80 20100 e =— '_.\13.
02 180 40+250 Vellow N . ®14.5
- Nero "-14
A =1 B Cc D
- ES.13 . ‘ -
Regolazioni 2 ol
Adjustments %
:;N:;ﬁx‘:‘;ssam : olantino e dado Piombatura \ Cappelloto
Leakproof hex = Hangkmob and Sealing cap Cap
socket sresw lochrui

Sigla di ordinazione / Ordering code

VLP150-PC |— 02 | A |
] _ ] |

v v
Modello Codice Taratura  Codice regolazione
Type Setting code Adjustment code

01, 02, 03 A,B,C,D
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK

VENTIELEN

VLP200PC

Cartridge overdrukventiel (pilot operated)

|
[P T
'\1)_(( 3 @)J
. .
L = _]
Portata massima :
Max flow 200 e ©39 CAVITA'
Pressione massima i T
Max pressure 350 bar | ©35.4 ciﬁgégZT
Coppia di serraggio . M33x2
Installation torgue 180 = 200 Nm . | Hf[_ I JW £s. a8 T
= .
Dati e tarature oftenuti usando ofio con viscosita 30 ¢St a 50°C | JL T _J| [ —— - F— X
Performaces and calibrattons are carmied out by using - - ! ! \y3.1
hydrawlic off with 30 ¢St viscosity at 50°C @ | X | | .
Viscosita consigliate . I i ' vy -9
Recommendedg'.-'."scosif}-' 10 =420 st . E_E’%ﬁ' M33x2 | o I \ =1 ~
Temperature di lavoro 20 = +90 °C - T 1 il 4 __+ ° 2\\__1
Working temperature ) i ; I\“ J".
Filtrazione assoluta | 32
Absolute filitration s ! I/ | o .@L_
. g Nh 47
Taratura @ LL — ' 41_3__5_ \ e —
Setting i P i Ly 56
Codice Taratura standard Campo di taratura Colore molla ‘ T | | | /:
Code | Standard setting | Adj. Pressure range | soot Tos Nia @ | L/__ T | — 1 66
bar (Q=5 l/min) bar : \= (’1\
01 80 20100 e %E U
02 180 40+250 e p o7 H7
03 250 60+350 k] 28 H7
A ES.4 B C . D
ES.13 o @
Regolazioni o o ) 1o
Adjustments ‘ N ' |
:Z:miassm : Volanﬁnn_e dadn Piorr_ba‘tura | Cappellotte
Leakproof hex = Hanaknob and Zealing cap Cap
socket sroew locknut
Sigla di ordinazione / Ordering code
VLP200-PCH 02 H A |
— |
v v
Modello Codice Taratura Codice regolazione
Type Setting code Adjustment code
01, 02, 03 A,B.C,D
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK
VENTIELEN

VLP

Overdrukventiel

7

Aluminium or steel body version

Versione con corpo in alluminio o in acciaio

|
! —
|
=
| . ]
| =\
1 ‘.§\ L \
P = |
Modello BT Pressicne max |Portata max
Type : Max pressure | Max. flow
VLP5-18 18" GAS| 350 bar 5 /min (L[]
VLP40-14 14" GAS 350 bar 25 l/min D
VLP40-38 3/8" GAS 350 bar 35 l/min s
VLP40-12 1/2" GAS 350 bar 40 l/min
VLP80-12 1/2” GAS 300 bar 80 I/min
VLP80-34 3/4" GAS 300 bar 80 I/min
VLP130-34 3/4" GAS 300 bar 130 I/min y
VLP130-10 1" GAS 300 bar 130 I/min o == T /Tﬂ\\
Taratura Setting T + j
Codi Taratura standard Campo di taratura T L \‘l_/
odice - ! ; o, =0
Code | et |k P ane IS =
00 20 5+40 A & I
01 80 20+100 == — p .
02 180 403250 Pl . j P L !
03 250 60+350 " \\
1 JHZ %)
Regolazioni Adjustments
A B C D L1
Tl L ;
| T |II -
ite estemna f=’=‘
?sm?n Volanting & dado Dimensioni
T:::::ocfhsx Handknab and Piombatura Cappeliotto Dimensions @ LIS RE i ke b (5|
zocket sroew locknuf Sealing cap Cap
Dati & taraturs oftentt USando oho con Viscosita 3 65t a 50°C VLP5-18  |VLPSC 35|24 40 |30 | 1055|256
Perfammasces and calibrations ied ouf by wsing hydraul i with 30 c5f
wr;:g;;&:\?m?g calibrations are carmed ow ¥ wsing Aydrauic o Wit [ VLP!‘U—“d VLP4G’C 50 35 50 50 13 55 30
Vi ita igli .
P'm?cff \iacosity 10+420 5t VLP4038 |VLP4OC |60 | 45 |60 |50 | 15 |65 30
e e -20=+00°C VLP4012 |VLP4oc |60 | 45|70 |50 15 [6.5] 30
Filazione assoluta 8 VLPBO-12 |VLPBOC | 60 | 45 | 70 |62 | 16 | 6.5 | 35
VLPB0-34 |VLP8OC 70 [ 45 | 90 | 62 | 20 |65 | 40
Sigla di ordinazione / Ordering code VLP130-34 |VLP130CD | 70 | 50 | 90 | 62 | 20 | 85 | 40
‘ ‘ VLP130-10 [VLP130CD | 70 | 50 |100 | 62 | 23 |85 | 50
Modello Codice Taratura Codice regolazione = Ajluminio / Aluminium
Type Setting code Adjustment code A Accisio / Steel
00, 01, 02, 03 A, B,C,D
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK

VENTIELEN

VLP-L

Overdrukventiel (in line)

i’

Aluminium body

Corpo in alluminio

e
NEN=—=1]
=T |
P =

Modello BT Pressione max |Portata max
Type : Max pressure | Max. flow 2
VLP40-L-14 14" GAS 350 bar 25 l/min [
VLP40-L-38 3/8” GAS 350 bar 35 l/lmin 1
VLP40-L-12 1/2” GAS 350 bar 40 l/min
VLP80-L-12__[1/2” GAS| 300 bar 80 I/min m T
VLPE0-L-34 3/4" GAS 300 bar 80 l/min T T y
VLP130-L-34 |3/4" GAS 300 bar 130 l/min
VLP130-L-10 1" GAS 300 bar 130 I/min
Taratura Setting - - n
: Taratura standard Campo di taratura = — - o
ngéce Standard setting Adj. Pressure range T ot K// T\\ =
¢ bar {Q=5 imin} bar T— o V7
00 40 5+40 \\K‘L /
01 80 20100 ===_P < LT -
02 180 40+250 / "\ -~ T - —
03 250 60350 N '| \s@s 4‘ P
PR [ . I
Regolazioni Adjustments t\ /’ h" P -
A B C D == — =
||—!—_| L1 Lz
ol
VWite esterna L S
‘253g0ono -
incassato “olantino e dado
Leakproof hex Handknob and Piombatura Cappeliotto
socket sroew locknut Sealing cap Cap
Dati & tarature oftenuti usande dlic con viscosita 30 ¢St a S0°C : Eiiie
Ferformaces and calibrations are carried out by using hydrawiic oil with 30 B,:mgg::gg; @ L|L1|L2|H|HI|[H2 H3|H4| F 5
cSt viscosity at 50°C
Viscosita consigliate 10 = 420 oSt VLP40-L-14  |VLP40C 50 |16 | 5 |50 |50 |14 [ 11 |30 |55 |30
Recommended viscosity
Temperature di lavoro 00 - +a0 °C VLP40-L-38 |[VLP40OC 50|16 | 5 |50 |50 (14 |15 |30 (55| 30
Working temperature el
Fitrazions assoluta - VLP40-L-12 VLP40C 50|15 | 5 |55 |50 |14 |15 |30 |55 | 35
Absolute filitration VLP80-L-12  (VLP8OC 60 |18 | 7 |70 |62 |16 (185( 58 (6.5 | 35
S. | d d . f O d . d VLP80-L-34  |VLP8OC v0 |22 | 7 |70 |62 |20 |20 |58 |65 |40
lg a diorainazione r erlng coae VLP130-L-34 (VLP130CD |70 |22 | 7 |90 |62 |20 |22 |76 |85 | 40
VLP130-L-10 |VLP130CD | B8O | 27 | 7 (100 | 62 |22 | 25 |76 |8.5 | 50

| viPao-L-14 H 02 H A |
.

Modello
Type

Codice Taratura
Sefting code
00, 01, 02, 03

© KW Flextubo B.V. hydraulic components
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Adjustment code
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HYDRAULIEK

C SF hydraulic

VENTIELEN

VLP-DI

Crossover

’

Corpo in alluminio

Aluminium body . T T
V1 V1l
T T
[ Nﬁ'." j -
| [ L o |
| - |
w1 L
| |
|va V2]
- 1
Modello V1 V2 Pressione max | Portata max X .
Type ’ Max pressure | Max. flow 1N
VLP40-DI-38 |3/8" GAS 300 bar 35 I/min ; 1)
VLP40-DI-12 | 1/2" GAS 300 bar 40 I/min I ) -
VLP80-DI-12 | 1/2" GAS 300 bar 80 I/min L C *
VLP80-DI-34 |3/4" GAS 300 bar 80 I/min
VLP130-DI-34 |3/4” GAS 250 bar 130 I/min
VLP130-DI-10 | 1" GAS 250 bar 130 I/min L ' ]
Taratura Setting V1 |_ J V1
Codice Taratura standard Campo di taratura 1T T T
Code Standard setting Adj. Pressure range I: . J
bar (Q=5 I/min}) bar 1
00 40 5+40 = =7 T
01 g0 20+100 == =
02 180 40+250 l_ —I
03 250 60+350 VET__ T —| V2
Regolazioni Adjustments .
A B c D ‘
M sl
L | =
Vite estema [ 1 11
esagono
incassato Wolantino e dado
Leakproof hex Handhknob and Fiombatura Cappellotio !
socket sroew locknut Sealing cap Cap
Dati e tarature ottenuti usando olio con viscosita 30 c5ta 50°C L - s
Performaces and caiibrations are carried out by using hydraulic
oil with 30 ¢St viscosity at 50°C
Viscosita consighate _ 10 = 420 cSt
Recommended viscosity Dimensioni
Temperature di lavoro 20 = +90 °C Dimensions @ L|L1|L2|H|HI|H|F|S
Warking temperature T
Filtrazione assoluta 2%, VLP40-D|-38 WLP40C 55 |45 [ 19 (70 | 50 |38 (55 | 30
Absolute filitration VLP40-DI-12 VLP40C 55 |45 (21 |70 (50 | 38 |55 | 35
. . . . . VLP80-DIH2  |VLPBOC |70 [ 60 |22 |90 |62 | 54 |65 | 35
Sigla di ordinazione / Ordering code VLPBO-DI34  |VLPBOC | 70 | 60 | 26 | 90 | 62 | 50 |6.5 | 40
VLP130-DI-34 [VLP130CD | 80 | 60 | 32 |90 | 62 | 50 (8.5 | 50
‘ VL P‘q'D'D |'38 02 A ‘ VLP130-DI-10 |VLP130CD |90 | 75 | 30 |85 | 62 | 46 |85 | 50

—  — ¢

Modello Codice Taratura Codice regolazione
Type Setting code Adjustment code
00, 01, 02, 03 A,B,C,D
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C S’F hydraulic

HYDRAULIEK
VENTIELEN

VLP-DIL

Crossover (in line)

Corpo in alluminio

Modello
Type

*—1

Codice Taratura
Sefting code

00, 01, 02, 03

Codice regolazione
Adjustment code
A,B,C,D

© KW Flextubo B.V. hydraulic components

Aluminium body 7 N ™~ T
V1 V1l
l ~ P
| i
[ \
1 I LA KA 1
| & |
wJ L_-
I |
V2 V2
Modello \/{_\/p | Pressione max | Portata max | i [}
Type 1 Mayx pressure Max. flow
VLP10-DI-L-14 1/4” GAS 300 bar 10 Iimin ,f’{\ I
VLP10-DI-L-38 3/8” GAS 300 bar 10 Iimin . T
VLP40-DI-L-38 3/8” GAS 300 bar 35 Iimin
VLP40-DI-L-12 1/2” GAS 300 bar 40 I/min
VLP80-DI-L-12 1/2" GAS 300 bar 80 l/imin
VLP80-DI-L-34 | 3/4” GAS 300 bar 80 limin Sl v — = v / . \ Vi
VLP130-DI-L-34 | 3/4” GAS 250 bar 130 I/imin —— ——ﬂ— —+
VLP130-DI-L-10 | 1" GAS 250 bar 130 I/imin L — 5F —— \ /
Taratura Setting _ aj@,r/ & — = =
Codice Taratura standard Campo di taratura R ]
Standard setiing Adj. Pressure range [ =1 \
Code p /
bar (Q=5 limin) bar I — |- ﬂ T
00 40 5+40 o I V2 V2 \ /
. £ = |— — = va
01 80 20+100
02 180 40+250
03 250 60+350 B
Regolazioni Adjustments o T
1
A B Cc D
il ' T4
[ | L1
Vite esterna
‘25agono incassato olantino & dado L 5
Leakproof hex Hangknob and Piombatura Cappellotio
zocket sreew locknut Sealing cap Cap
Dati & tarature ottenuti usando olio con viscosita 30 ¢St a S0°C Di ioni
Performaces and calibrations are carmied out by using hydraulic oil with 30 Dlm:gzlgzls @ L|iLl H H |HZ| F [ &
oSt viscosity at 50°C
Viscosita consigliate 10 = 490 cSt VLP10-DI|-L-14 VLP10C 70 |50 |60 |32 |14 |B5 |30
Recommended viscosity ) -
Temperalure diTavoro - VLP10-DI-L-38 |VLP10C |70 | 50 |60 | 32 |14 |65 | 30
Working lemperature VLP40-DI-L-38  [VLP40C B0 |60 | 70 | 50 | 15 | 6.5 | 30
Filtrazione assoluta 5
Absoluts filitration —H VLP40-DI-L-12  |VLP40C 80 (60O (70 |50 |15 (6.5 | 30
. . . . . VLP8O-DI-L-12 VLP8OC 10080 |70 |62 |16 |B.5 | 35
Sigla di ordinazione / Ordering code
VLPBO-DI-L-34 VLPEOC 100 | BO | 90 |62 |19 |65 | 40
VLP40 DI L 38 02 A ‘ WLP130-DI-L-34 |VLP130CD |110 | 80 |90 | 62 | 19 | 8.5 | 40
VLP130-DI-L-10 |VLP130CD (120 | 80 |100| 62 | 23 | 8.5 | 60
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HYDRAULIEK

C SF hydraulic

VENTIELEN

VSQ
Volgordeklep

Caorpo in alluminio
Aluminium body

| |
I L\ | I
e N
1 .‘{ T \I CI
h- L iﬂ
| P {::- |
I
e
Pressione max | Portata max .
?_ﬂodello B & Max pressure | Max. flow y r‘=| 'q\
ype bar I/min [ ]
VSQ40-38 | 358" GAS 300 40 . 40
VSQ40-12_| 172" GAS 300 40 & | |
VSQ80-12 [1/2"GAS 300 80 20
VEQ80-34 | 34" GAS 300 80 { P l M z
Taratura i ! G
Setting T+ 1 o 17
Codice Taratura standard Campo di taratura || | || 7 [ | ||
Standard settin Adj. Pressure range
Code mng i g
bar (Q=5 I/min) bar ! L =
00 40 5:40 | %6, 4
01 30 20+100 * ! \5@’\
02 180 40+250 | _
03 250 60+350
1
Regolazioni | L
Adjustments L |
A C D [ LI } '"I| ] ]
E= Ll || ! ||
| | | | II_ I_JI
Vite esterma ’:=H G L1 L P
2sagono
incassato ‘Volantino e dado
Leakproaf hex Handhnob and Fiombatura Cappellotio
sochet sreew lochnuf Sealing cap Cap
Drati f{tanaturneoltnenuiljl_usci:'ldlc-di? conﬂ':'isocisilté 30 Ic?:a_Elﬂ‘E I Dimensioni
CP;;!;_;;;;;;Jgofg.bm..o.ls are carried out by using hydrawlic oil with 30 Dimensions @ B E HIHI|H2|H3]| S
Viscosita consigliflte . 10 = 470 cSt WSQ40-38 VILP4OC (B0 | O |70 | 25| 80| 5 | 30
Recommended viscosity
Temperature di lavoro 2 = 200 °C VSQ40-12 VLP40C (BO | O |70 |25 | 50| 5 | 30
Working femperature S -
e ——— - VvSQec-12  |VLPBOC | B5 | 4 |80 | 25| 56 | & | 40
Absolute filitration =y VSQB0-34 VLPBOC | 85| 4 | BO | 30|56 | & | 40
Sigla di ordinazione / Ordering code
| vSQ40-12 | 02 [ A |
Modello Codice Taratura Codice regolazione
Type Setting code Adjustment code
00, 01, 02, 03 A,B,C,D
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HYDRAULIEK

C S’F hydraulic

VENTIELEN

VSQ-L
Volgordeklep (in line)

g

Corpo in alluminio
Aluminium body

1 \
[I— /l
C C
Pressione max | Portata max
I'\T.’Iodello e Max pressure | Max. flow
ype bar Iimin {-\
VSQ40-L-38 | 378" GAS 300 40 1
VSQ40-L-12 | 112" GAS 300 40 \
VSQ80-L-12 [ 1/2° GAS 300 80 T
VSQS80-L-34 |3/4” GAS 300 80
VSQ130-L-34 | 3/4” GAS 300 130
VSQ130-L-10 | 1" GAS 300 130
Taratura - — / . o
Setting C I’ lc d X =
. Taratura standard Campo di taratura T I ﬂ' -
ngéce Standard setting Adj. Pressure range | K j
< bar {Q=5 limin) bhar = _—_—_| \ /

00 40 5+40 - @ _—_—_?—_— o

01 80 20+100 ————1

02 180 40+250 I — —— / \

03 250 60+350 _L__ L !
Regolazioni PL ﬂ P \ o
Adjustments =T - =
A B C D

il i ‘
|Il | |I| =
Vite esterna
ﬁ'lsacfsosl:la?n ‘Wolantino & dado L1 L2 L1
Leakproof hex Handknob and Fiombatura Cappellotio - i
socket sreew locknuf Sealing cap Cap L
Dati e tarature ottenuti usando ofio con viscosita 30 c5t a 50°C
Perormacez and ealibrafions are camed ouwf by using hydraulic of with 30 ¢5f
vigcozity af 50°C
Viseostia consigliats 10420 o5t Dimensioni
A mmended viscoail 5 =
7:;$nmdi — Frap— Dimensions ® LU |L2| H HI|H2|H3 He| F |8
foibei - VSQ40-1-38  |VLP4OC 80 |10 |60 | 70 | 10 | 50 | 15 | 40 | 6.5 | 30

y I i

il VSQ401-12 |VLP40C |80 |10 |60 | 70| 10| 50| 15 | 40 |65 20

Sigla di ordinazione / Ordering code VSQ80L-12 |VLPBOC  |100| 10 |80 |70 | 19|62 | 16 | 38 |6.5 | 35
VSQ80-L-34 |VLPBOC 100 10 | 80 | 90 |19 (62 | 19 | 52 |65 | 40

‘ el H 02 H A ‘ VSQ130-L-34 [VLP130CD [110( 15 | 80 [ 90 | 19 | 62 | 19 | 52 | 8.5 | 40
i v5Q130-L-10 |VLP130CD |120| 15 | 80 (100 | 15 | 57 | 23 | 54 (B85 | 60

+J

Modello Codice Taratura Codice regolazione
Type Setting code Adjustment code
00, 01,02, 03 A.B.C.,D

© KW Flextubo B.V. hydraulic components
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK
VENTIELEN

VSF

Wisselklep

g

Corpo in alluminio
Aluminium body

Modello | V V1 Pon::’:a massima ':éiiiiiﬁ?f
Type U ﬂ:n?;, = Max pressure
bar
VSF-14 |1/4" GAS 20 350
VSF-38 |3/8" GAS 40 350
VSF-12 |1/2" GAS B0 350
VSF-34 |3/4" GAS 100 280
VSM-14 |1/4" GAS 20 250
VSM-38 |3/8" GAS 40 350
VSM-12 |1/2" GAS 80 350
VSM-34 |3/4" GAS 100 280

|
|
|

1
| I

(
I
Il

Dati e tarature ottenuti usando olio con viscosita 30 ¢St a 50°C
Performaces and calibrations are camed out by using
hydraulic ol with 30 c5t viscosity at 50°C

Viscosita consigliate

Absolute filitration

Recommended viscosity 10 = 420 cSt
Temperature di lavoro . :
Warking temperature -20++30°C
Filtrazione assoluta 25y

Sigla di ordinazione / Ordering code

Yy

. VSM-38
I

Modello
Type

© KW Flextubo B.V. hydraulic components

L1 | L | L1
[ |
| | VSM
HPaH
] Tl\ n
: A :
1 |\\ .//| ||
I |1
| [
L1 L L1
T
Dimenaions | L | L1 |12 | H [ H1| 8 | F
WSF-14 40 33 27 40 5] a0 6.5
WSF38 | 50 | 21 | 34 | 40 | 10 | 30 | 65
WSF-12 a0 28 40 50 10 an 6.5
WSF-34 a0 27 45 B0 10 40 8.5
VSM.14 | 40 | 10 | 27 | 40 | 6 | 30 | 6.5
WVEM-38 50 21 34 40 10 an 6.5
VEM-12 60 26 40 50 10 a0 6.5
VSM-24 60 30 45 (514] 10 40 8.5
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK

VENTIELEN

RFP50

3-weg stroomregelklep

Corpo in alluminio
Aluminium body

Portata massima
Max flow

40 I/min

Portata regolata
Regulated flow

0= 25 I/min

Pressione massima
Max pressure

300 bar

Dati e tarature ottenuti usando olio con viscosita 30 ¢St a 50°C
Performaces and calibrations are carried ouf by using
hydraulic ol with 30 ¢5t viscosity at 50°C

Viscosita consigliate
Recommended viscosity

10 = 420 ¢St

Temperature di lavoro
Warking femperature

20 =490 °C

Filtrazione assoluta
Absolute filitration

25y

Modello
Type

C,B,P

RFP50-38

3/8” GAS

RFP50-12

1/2" GAS

Regolazioni
Adjustments

A M6

ES.10
-

Manopoia con uite

Jocking Srcew

Sigla di ordinazione / Ordering code
RFP-50-38 || B

v

Modello
Tvpe

Codice regolazione
Adjustment code

A B

© KW Flextubo B.V. hydraulic components

max.50

SIEES

70

55

il

18

1
1

33

||
an
(]

37

+

{
<

N
%

55

45

60
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HYDRAULIEK
cthydraulic VENTIELEN

RFP90

3-weg stroomregelklep

Corpo in alluminio
Aluminium body

\

Portata massima =
Max flow 90 l/min
Portata regolata N -
Regulated flow 2 =50 I/min
Pressione massima

Max pressure 300 bar

Dati e tarature ottenuti usando olio con viscosita 30 ¢St a 50°C
Performaces and calibrations are carred out by using
hydraulic oif with 30 ¢St viscosity at 50°C I |
Viscosita consigliate . 1L
Recommended viscosity 10+ 420 cSt |

Temperature di lavoro 20+ 490 °C { } 1
I

max .80

Waorking temperature
Filtrazione assoluta 264  E— —

Absolute filitration

Modello = C.B 1 L1
Type

RFP90-12| 3/4" GAS | 1/2" GAS | 60 | 40 | 38 _‘—|‘ —F
]

mm
27

72
|

RFP90-34| 3/4" GAS | 3/4" GAS | 70 | 45 | 40

B
Regiaon "= Ay
A =i [B e - N2

o ES.18 G’}” | ||@‘ —-————-1— =

92

65
6

20

max.80

Leakprood hex Manopola
SOCKE! STCEW. Handknod

Sigla di ordinazione / Ordering code

RFP-90-12— B |

\
Modello Codice regolazione
Type Adjustment cocle

A, B
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HYDRAULIEK
CSthdraulic VENTIELEN

OVC-SE

Balanceerklep enkel werkend (pilot operated)

| — ]
L | I W
— A - | - ‘J‘
Corpo in alluminio “‘*—«x /
Aluminium body T
Pressione massima L
Max pressire 390 bar
Rapporto di pilotaggio . i 1 ]
Filot ratio 4.25:1 [ lﬁ ] .
Rapporti di pilotaggio a richiesta 3181101 i =
Pilot ratio upon request = : 1 v
Dafl = tarature ofienul usando oo con viscosTa 30 o5t @ 50°C 3 ! 2
P,erforr_nac\es and calibrations are camied ouf by wsing hydraulic of with 30 o3¢ ] ]
vizcosity af 50°C
. = i L—]l—,—[[-,]
Working temperatire. 20=+50°C
Filtrazi ol —
Al.bsm'nl.m;‘rs:‘fo:ﬁ 25 - =|
Portata max VD
Lole V,C Pil Mayx. flow — 1V C
Type ymin | /‘ \
QOVC-SE-38 38" GAS | 1/4" GAS 40 C /_T\ |
4 +
OVC-SE-12 | 112" GAS | 1/4" GAS 60 B A o @Jr_/ '
QVC-SE-34 | 314" GAS | 1/4" GAS 100 - + _ _/
OVC-SE-10 | 17GAS | 114" GAS 120 & < T
La valvola deve essere tarata almeno 1.3 volte - || | || || | ||
Taratura | |a massima pressione indotta dal carico x I 1
Setting The valve must be set at least 1.3 times _|J_ _IJI _|J 1 ||_
maximum load induced pressure p | 1 il
Codice | gz sindert | Compo g orotie T ot 1 Pil
Code bar (@=5 lfimin) bar .-,:-:’.‘;r e L1 L2 L1 5
01 100 20200 T
02 280 50+350 Nera - —
—— Hlack Smersom | L | H | s | L1 |12 | H1 | H2 | H3 | He
Opzioni Options
OVC-SE-38 | 60 | 90 | 30 [ 10 | 40 | 22 | 65 | 395 | 42
- C D =2 OVC-SE-12 [ 60 [ @0 [ 30 [ 10 [ 40 [ 22 | 65 [395 | 42
----- OVC-SE-34 | 70 [110 | 40 | 10 | 50 | 275 | 85 | 50 | 46
|. / ",I OVC-SE-10 | 70 [110 | 50 [ 10 [ 50 | 20 | 81 | 47 | 46
— | . T I A [
Sigla di ordinazione / Ordering code gl=—=1/2" , , , A
=TT N WA 4 W N i 72
OVC-SE-38 — 02 — - R . o
— —V-C | 7, { ~ L~
=Rl e o
. o bar i -~ L~
Modello Codice Taratura Opzioni B S ;z“.r-'f—; ‘;‘_7{ T
Type Setting code Options 4 — ' _’;4"/’ X X
e == 7 _ - _ =T _ g Y
01,02 -,C.D : : , i i
% 24 a8 T/min 96 120

© KW Flextubo B.V. hydraulic components tel. 0570-661790 Pagina 8-29



C BF hydraulic

HYDRAULIEK
VENTIELEN

OVC-SE-L

Balanceerklep en

kel werkend (in line)

7

C1 c2
- S S
I I
N r—.t
\ - ‘ I_ . Jmﬂ. N ‘
| ! |
1\ A
g i S S
V1 vz
Versione con corpo in alluminio o in acciaio
Aluminium or steel body version
Pressione massima L S
Max presstuire 350 bar —_ _
Rapporto di pilotaggio . i i
Pilot ratio 4251 E [0 0
Rapporti di pilotaggio a richiesta 31 81 10-1 | x
Pilot ratio upon request e : ! x
Dati 2 tarature ottenuti usando ofie con viscosita 20 ¢St a B0°C ! g
Performaces and calibrations are camied ouf by wsing hydrsuiic of with 30 oS¢ lJ;
w':msl:ry at 50‘.’0_
;ﬁmﬁcﬁg 'I,:?:fs:l'rv 10 =420 25t ! V 2
e 2 —
ey Vo[- = /7R
1—-— |+ —t
Modello V1, V2 Portata max I M
Max. flow
Type Ei ez T . -
OVC-SE-L-38 38" GAS 40 _ __j. C_2 — B
OVC-SE-L-12 12" GAS 60 0% | 3
OVC-SE-L-34 314" GAS 100 p - L
OVC-SE-L-10 1" GAS 120 £ e iy m
La valvola deve essere tarata almeno 1.3 volte =T - /
Taratura | la massima pressione indotta dal carico - |_ s 1 __ill_ b _.[I—\\\\.
Settin The valve must be set at least 1.3 times ! /
- g maximum load induced pressure Vi |=-= ——C1 2 \K‘L/)f/ g
Codice e | AEeS R | colore mata —
Code bar (06 Umin) | . bar Sering ealr L1 L2 L1
01 100 20+200 e
02 280 50+350 B ——
— Dimensionl |y |y | s | Lt |12 | H1 |H2 |H3 | Ha |HS | F
Opzioni Options
OVC-SE-L-38 |60 [ 100 [30 |10 (40| 32 [15 |35 |60 [42 |65
- C D P OWVC-SE-L-12 |60 [ 100 |30 |10 |40 | 32 [ 15|35 |60 |42 |65
_____ D OVC-SE-L-34 [70 [ 125 [40 [ 10 [50 [42.5 [20 [45 |80 [48 [85
Jus] [ | OVC-SE-L-10 |70 [ 140 |50 |10 [50 | 51 [25 |52 |90 |48 |85
20 . % -
Sigla di ordinazione / Ordering code 6 AT
NN ////z
OVC-SE-L-38 | 02 : - " i
| ] AR A R
v v v bar ":;l =
Modello Codice Taratura Opzioni = Alluminio r ‘;;2/"“‘;“‘
Type Setting code Options Aluminium 4 . i
01. 02 -.C.D A Acciaio / Steel ____J!r _______ ?"_
1/min 96 120
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HYDRAULIEK
Cthydraulic VENTIELEN

OVC-SE-L-200

Balanceerklep enkel werkend (in line)

Valvola OVERCENTRE semplice effetto in linea
In line, single effect OVERCENTRE valve

mod. OVC-SE-L-200

C1 cz2
r- - -
1 r —
| L AL A
1 1 1 -
| —
1
L_ D N,
VA Va2
Corpo in alluminio
Aluminium body
Pressione massima
Max pressure 350 bar
Rapporto di pilotaggio 41 c2
Pilot ratio ) "—
Rapporti di pilotaggio a richiesta 3181
Pilot ratio upon request i " —
Drati & tarature ottenuti usando olio con viscosita 30 ¢St a 50°C |/ -
Performaces and calibrafions are carmed out by using hydrawlic ofl with (=1 [=] 4 _ 1 _:&
3.._9 cSt viscosity &t 50°C M~ | 0 & ]
L | -
Temperature di lavoro .20 = +80 °C || | " Tt || | ||
Working femperature CT t 3
Filtrazione assoluta 254 _“ | 1j _“ | J|
Absolute filitration - V1 T T vo
Modello V1, V2 D - L1 L3 ‘
Type €1, 2 Dzt |_|4 |
OVC-SE-L200-34 | 3/4" GAS 150 P
OVC-SE-L-200-10 1" GAS 200
La valvola deve essere tarata almeno 1.3 volte / a1l - —_\02
Taratura la massima pressione indotta dal carico f / \ ’_lﬁ
Setting The valve must be set at least 1.3 times w | | —ln—l, : - HE=
maximum load induced pressure t / K __4/ / _]EH
Codice Taratura standard Campo di taratura Colore molla | | /
Standard sefiin Adj. Pressure ran e v __ —
Code bar Q=5 Hr:ﬁ} T par Spring ol
01 100 20+200 B'W‘:,"-,f:’ L max.50
02 280 50+350 Nera.
Opzioni Options
Dimensioni
- C D Dimensions L |S|L1]L2]L3| L4
I:\ OVC-SE-L-200-34 |125 |40 |20 |45 |80 |42.5
f I'.I OVC-SE-L-200-10 |140 |50 (25 (52 |90 | 51
. . ] : . T V2 ez 3/a o1
Sigla di ordinazione / Ordering code | — c2-v2 374" : : :/ _
- V2.2 1" 2 --»i’-——
OVC-SE-L-200-34 | | 02 || - = | gV it ’ .
I ,%//
I I | R ! A
v v v i | ;// :
P 4t g IO, ! P A,
Modello  Codice Taratura Opzioni = Alluminio / Alumgriuem—. Ll i I :
Type Setting code Options A Accisio / Steel -__—_-L'!‘—':_"::)/F:{_’i B % R % o
01, 02 -,C.D N — A .
4] 40 a0 1/min 160 200
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HYDRAULIEK
cthydraulic VENTIELEN

OVC-DE

Balanceerklep dubbel werkend

Corpo in alluminio
Aluminium body

\

Pressione massima
Max pressure 350 bar
Rapporto di pilotaggio i |
Filot ratio 4251 50 44 16
Rapporti di pilotaggio a richiesta 3181101
Pilot ratio upon request S :

42 110 42

Dati & tarature ottenuti usande olio con viscosita 30 ¢St a 50°C M
Performaces and calibrations are camied out by using hydrauiic oil with E:

30 cSt viscosity at 50°C
Viscosita consigliate
Recommended viscosity

Q
_\ |
_fm‘:—_
“
L/
|
30

10 + 420 c5t

Temperature di lavoero

Working femperature 20+ +80°C
Filtrazione assoluta 25 16 | 44 o 50
Absolute f ] <2 | | -
Portata max V1 C2
I';"Iodello g; g; Max. flow T T
ype ; I/min oy [ o
OVC-DE-38 3/8” GAS 40 @
OVC-DE-12 112" GAS 60 -t
La valvola deve essere tarata almeno 1.3 volte ;T — g g
Taratura | la massima pressione indotta dal carico EE | _ L
Setting The valve must be set at least 1.3 fimes Ei» 6*5
maximum load induced pressure /}‘@// o
Codice | T ity | Ad Foaceure range | Colremola Ees O @
Code bar (@=5Umin) |  bar Spring ealer I Ly [
01 100 20+200 E:.'w,”ﬁ C1 V2
02 280 50+350 fhere = 10 68 4
Opzioni Options
' °O P
4 —
[ ] | .
e p——— sret [l [ -—ff-:;

. . . . . — ey 3BT 1 1 1
Sigla di ordinazione / Ordering code D Y P e N S 7
'OVC-DE-38 | 02 | - | R S N I L P57 G

] T | bar —— : L
\ v v S R T T S
Modello Codice Taratura Opzioni 4 e = ' ,
Type Setting code Options o ""'T'E‘ ._;:—?""‘J__*_.:-‘- IR Ak B i
01, 02 -,C,D 0 12 24 1/min 48 60
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK
VENTIELEN

OVC-DE-L

Balanceerklep dubbel werkend (in line)

Aluminium or steel body version

Versione con corpo in alluminio o in acciaio

Pressione massima
Max presstre 350 bar L4 L L4 |
Rapporto di pilotaggio . ~
Pilot ratio 4.251 L ‘
Rapporti di pilotaggio a richiesta 3181 101 | |
Piiot ratio upon request — : | | | = \ /r'__ | | | |
Diati & tarature OHenull Usando oho con Viscosits 30 C5La 50°C K_{f‘ \ f
Performaces and calibrations are camied owf by using hydrauiic of with 30 St | ! | 01 | \\"’ * | ! | w
visoosity ot 50°C | || \ _/l c2 || |
Worting temperature 20=+60°C
Filtrazione assoluta
Absoiufe filitrafion 25w | L2 |
Portata max \TA| | | V2
Modello V1, v2
’ NMax. flow
Type C1,C2 i l':—lr 1|1'— rlr Tl‘l—
OVC-DE-L-38 38" GAS 40 =
OVC-DE-L-12 | 172" GAS 60 H— =t e, =t—{1=
OVC-DE-L-34 314" GAS 100
OVC-DE-L-10 1" GAS 120 o) ol Il
La valvola deve essere tarata almeno 1.3 volte 41 1
Taratura | Ia massima pressione indotta dal carico c1 c2
Setting The valve must be set at least 1.3 fimes s L3
maximum load induced pressure
Codice Taratu!'a slrandlard C._arnpo di taratura Colore molla
Standard seffing Adf. Frezsurs rangs P o
Code bar (Q=5 I/min) bar Spring eol _ _
01 100 20+200 g S:L?::;L?:Tsl L|H|s |t |L2|w|w|H|F
02 280 50+350 Black OVC-DE-L-38 | 150 | 60 | 30 | 50 | 100 | 130 | 42 | 10 | 65
= : OVC-DE-L-12 | 150 | 60 30 50 | 100 | 130 | 42 10 | 65
OpZIDI’II 0,0HO!]S OVC-DE-L-34 | 180 | 70 40 64 | 138 | 170 | 46 10 | 85
- C D D i OVC-DE-L-10 | 190 | 7O 50 B4 | 132 | 170 | 46 10 | B.S
&
)
T—=sm] 1 ] __ 1 |
16l =—=1/2 | | | Ry
Sigla di ordinazione / Ordenng code =l /// AT A
== X X T
12 it ; =
ovce- DEL38H 02 | - -] T R, R AP
4 — - T T ——— 3=
| — oanl—Cv [ 7 /5/ T —zT
v v ¥ v R _,Z-/;tf:;..-.{f_ _;_’.i.yz'{_l___
. . . | - | |
Madello Codzce Taratura Opz_mnt = Alluminio 4 /;j ! :::xi‘/’ ; ;
Type Setting code Options Aluminim R e s itk A St A e
01, 02 -,.C,D A Acciaio/ Steel g 24 a8 T/min %6 120
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HYDRAULIEK

C BF hydraulic

VENTIELEN

OVC-DE-L-200

Balanceerklep dubbel werkend (in line)

Corpo in alluminio

Aluminium body
- - 60 10 5
Pressione massima
Max pressure 330 bar
Rapporto di pilotaggio . [[E‘:j]
Filot ratio 41 s
Rapporti di pilotaggio a richiesta a1 8:1 o | -
Pilot ratio upon reqguest 5 : - I: Jr J z
Dati £ tarature ottenuti usando olio con viscosita 30 ¢St a 50°C i
Performaces and calibrations are carmied out by using hydrauwlic oil with ' — —
30 St viscosity at 50°C — 16 - ?L ﬁ
Viscosita consigliate . =l
Recommended viscosity 10 =420 o5t vi L - [ i
Temperature di lavoro . . ) 7]
Waorking temperature -20=+007C L o © \K\l’//
Filtrazione assoluta 251 i = = C1 1
Absolute fitration | F '\‘f 1
Modello V1, V2 S i
S L1 Masx. flow ]
Type C1,C2 limin -
OVC-DE-L-200-34| 3/4” GAS | 40 | 26 150 217 -
OVC-DE-L-200-10( 1" GAS 50 | 29 200 - @
La valvola deve essere tarata almeno 1.3 volte = =
Taratura | la massima pressione indotta dal carico y
Setting The valve must be set at least 1.3 fimes | ) V2
maximum load induced pressure L _ _|C2 -
Codice Taratur standard | Campo df tarabura Colore molla = T / T\
Code | varearsamy | "= | S | e, 2 (I
01 100 20+200 E:.',,,a’:f? V2 L W& \ ,/J' / _
02 280 50+350 i) . : _¥_ _72_ -
Opzioni Options o L HL ] o
- C D - 2
_____ | <
[ . \ £
[ ] r=l] v
20 7
. . . . . -- V-G 3 I.f 4" 1 1 / |
Sigla di ordinazione / Ordering code I YPt i Rl R R 2
16 ¥ e
[ = V-C1" 0 | ) v A T
OVC-DE-L-200-34 — 02 || - | = cvr i oA
| L 1 1 1 < ~T
| | | S R e s AL
\ v v bar ; ; — P i
Modello Codice Taratura  Opzioni U '":;T.;“::% R
i i '4 + ,..: _,.l-ll —tt I~ + + +
Type Setting code Options —— _;,_.'.Z,ef;(_ N [
01! 02 = cg D 0 __|-==='____,..--"""- 1 | |
o 40 80 Limin 160 200
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK
VENTIELEN

VFC
2/2 Klep

Corpo in alluminio
Aluminium body

\

Modello Portata Pressione
Tvoe A B massima massima
¥p Max flow | Max pressure
VFC-14 | 1/4"GAS | 25 Umin 300 bar
VFC-38 3/8"GAS | 40Vmin 300 bar

Dati e tarature ottenuti usando olio con viscosita 30 ¢St a 50°C
Performaces and calibrations are carmed out by using
hydraulic off with 30 ¢St viscosity at 50°C

Viscosita consigliate

Absolute filitration

Recommended viscosity 10=420 c5t
Temperature di lavoro 20 = +90°C
Warking temperature

Filtrazione assoluta %

Sigla di ordinazione / Ordering code

Modello
Type

© KW Flextubo B.V. hydraulic components

33

17

p

10

L “
E ﬁ. H _]_
R
—==B —
/fﬁ\l 2
N2/
| |
! ! 2
N o
35 30
Bivoneoms | L | |
WFC-14 50 [ 16 | 33
VFC-38 60 [ 18 (335
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HYDRAULIEK
VENTIELEN

C BF hydraulic

VFCA
2/2 Klep staal

Corpo in acciaio

Steel body
Modello Portgta PI'ESSI.OI'IE,‘
Tvoe A, B | massima massima
¥p Max fiow Max pressure
VFCA-14 | 1/4"GAS| 25 1min 350 bar
VFCA-38 | 3/8"GAS| 40 Imin 350 bar 60
Dati e tarature ottenuti usando olio con viscosita 30 ¢St a 50°C
Performaces and calibrations are camed out by using )
hydraulic ol with 30 ¢5t viscosity at 50°C [II] [] E] []
Viscosita consigliate ]
Recommended viscosity 10=420 cSt '
Temperature di lavoro 20 =490 °C B
Working temperature - o
Filtrazione assoluta o5 o - o
Absolute filitration - H = A _— -

= T (770

+

17
|
I
=
@
46

L
<
v

15

12.

35 30

Sigla di ordinazione / Ordering code

| VFCA38 | 01 |
Modello Schema
Type Scheme

01, 02

© KW Flextubo B.V. hydraulic components Pagina 8-36




HYDRAULIEK
Cthydraulic VENTIELEN

PM15-2
Handpomp

Corpo in ghisa
Cast iron body

Cilindrata S
Displacement 58cm
Pressione massima

Max pressure 250 bar

Dati e tarature otterwti usando ofio con viscosita 30 ¢St a 50°C
Performaces and calibrations are camied out by using hydraulic off with 30 ¢35t
viscozity sf 50°C
Viscosita consigliate
Recommended viscosity
Temperature di lavoro . o
'r‘l«'o«':kfw tempersfure 20+ +60°C
Filtrazione asscluta
Absolute filtrafion

10 + 420 o3t

2&p

o
o :T“'-hﬁ @
&8
] P 2
o] -
3 i 0
5 o
LI T[] |
u
-1 13.5 15 31.5 w
o .
- uw
40 5,56 5.5 60 31

Sigla di ordinazione / Ordering code

PM15-2 |

v
Modello
Type
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HYDRAULIEK
cthydraulic VENTIELEN

DC-3
Hydraulisch ventiel NG6 handbediend

Portata Pressi_one Pressi_one
Modello SR massima massima
Type Mo Bl Max pressure | Max pressure . _ _
P:A,B T a b 1
DC-3 30 I/min 350 bar 150 bar ?
DC-3-M' 30 IY/min 350 bar 150 bar l

con predisposizicne microinterruttors

with microswitch predisposition

Dati & taraturs ottenuti usando olio con viscosita 30 €5t a 50°C

Performaces and calibrations are camed out by using hydrauwlic off with 30 5t
vizcosoity af 50°C

*

T
B
>

gmﬁf -I,Rfs:l':v 10 + 420 c3t
Working temperature. 20+ 480°C
Abootute St 25y
, POSIZIONATORE
| | | SPOOL CONTROL
\ & | Dimensioni CIRCUITO ztandard R
2 o/ 1 Dimensions L | L1 ol A m
\ L—[—J / DC-3 146 | 40 CIRCUTT upon ﬁeaszéi —
i / DC3-M 176 70 = — B I/
g I".[ | ]. L L 2 0 1
5 ' 1 = X8 C} /: C I
! ©9.5 2 o0 i
l\. ] 2 1 1T >< 9 1T X D Lu
1] ° =L 2 E Ot
N ] =
5.5 ol d T T
4] 1
T L
5 Aol /Al 121 p—
= T S @ <@ 5 13 T "
= iy | addyirdy K Tl i Tl Tlt Rt :
o 1 | /Z \-l-f[ll-l-fb g - - m]
{0 )
— 7 pt {ﬂ 7 A X 14 THTT /T S zﬁﬂﬁafi
9 40.5 11.5
45 61 L1
L
S|g|a di ordinazione / Ordering code CIRCUITO 1: portata massima 20 I/min

CIRCUIT 1: maximum flow 20 IVmin

[pc3 H a H 1]
I ' —

Modello Posizionatore Circuito
Type Spool control Circuit

© KW Flextubo B.V. hydraulic components Pagina 8-38



HYDRAULIEK
cthydraulic VENTIELEN

DC-5
Hydraulisch ventiel NG10 handbediend

B Pressi_one F’ressi_one
Maodello e massima massima
Type | Max pressure | Max pressure
Max Flow —_ - -
P AB T a b !
DC-5 70 l/min 350 bar 150 bar ?
DC-5-M 70 l/imin 350 bar 150 bar

con predisposizione microinterruttore
* with microswitch predisposifion
Diati & tarature ottenuti usando ofio con viscosita 30 ¢S5t a 50°C
Perfaormaces and calibations are camed out by wsing hydraulic oif with 30 o5t
vizcooity af 50°C
\iscosia consigliate - .
Recommended viscosity 10 =420 e3¢
Temperature di lavomn

s
1 ]
P

L_

Working temperafure 20+ +80°C
Absban Shrinn sy
POSIZIONATORE
| | SPOOL CONTROL
Dimensioni CIRCUITO SRS 7o
Surel s = CIRCUIT suU richiesta A m
DC-5 165 | 40 upon reguest =% :
DC5-M 185 | 70 = == . B Mj
I 1 2 [} 1
: (O O U 7 o s s
5 ©10.5 bt P PR
T T T LIJ
°6.5 e TT >< 9 T >< E ME H
| |_ o 1
H PP X o HIX F T
j o 10 T 2 o
i © o | | Y O | /A4l
80 | L1 - - L ﬁ
' = NVALHIENE —
© T Qpr—
j’l}f,',;r;_ o o 6 Tl ¥ 13 TTTT\ R A .
S 7 LD LA s o
13 ‘L 54 r 13
| [ =
L
S|g|a di ordinazione / O;’dering code CIRCUITO 1: portata massima 50 /min
CIRCUIT 1. maximum flow 50 I¥/min

| pc-s H A H 1]
I : —

Modello Posizionatore Circuito
Type Spoal control Circuit
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) HYDRAULIEK
OGNELLS VENTIELEN

FT1251/2-01

Regelbare smoring

DOUBLE-ACTING CONTROL VALVES FEMALE-FEMALE
IN LINE

They allow the regulation of flow in both directions.

Notable from an aesthetical point of view they are built with materials which are
suitable also for applications with fluids different from oil (such as: water, gas
and liquids in general).

As an alternative to FT 257/2 (suitable up to 400 bar) where the working pressu-
re does not exceed 210 bar and where ferrous materials cannot be used.

They have the same characteristics as the FT 257 series:

* accurate flow regulation;

= efficient metallic sealing;

* simple setting of flow rates;

* secure against accidental needle withdrawal;

+ secure needle position with locking screw inserted in the knob;

» provision for panel mounting, for which special lock nut (G) is supplied on

request.
For use with pressure up to 210 bar.

On request

* Versions AlSI 216 Code FT 2251/2-01
= Viton (V) seals

= NPT threads

* ABS (mp)Knob

* Complete with lock nut (G)

TECHNICAL DATA

TNPE CLIOW- S5 M PMHAEESWI_IEI'?REK:EINAER TEM;VEDIIRF;ﬁ'ISREE ‘o FILTRATLDMN s
18 7,07 z10 -zo%+100° 25

14 12,57 210 -20%+100° 25

=g=] 19,64 zZ10 -20%+100° 25

12 50,27 Z10 -z0%+100° 25

34 78,54 z10 -20%+100° 25
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HYDRAULIEK
VENTIELEN

FT1253/5-01

Regelbare smoring met terugslagklep

SINGLE-ACTING NEEDLE CONTROL VALVE IN LINE

Derived from the pressing of series FT 1251/2 they allow regulation of flow in
one direction and full free flow in opposite direction thanks to the needle unit
with incorporated ball they are equipped with.
As an alternative to FT 257/5 (suitable up to 400 bar) where the working pressu-
re does not exceed 210 bar and where ferrous materials cannot be used.
They have the same characteristics as the FT 257 series:
» accurate flow regulation;

efficient metallic sealing;

simple ing of flow rates;

ing, for which special lock nut (@) is supplied on

bar

* NPT threads
* ABS (mp)Knob
* Complete with lock nut (G)

T 1253/5

| |
‘1 B 7 L7 z10 -z0%+ 100° z5

14 12,57 210 -20%+100° 25
fiaBs 19,64 210 -z20%+100° 25

12 50,27 zio0 -z0%+100° 25

34 78,54 210 -20%+ 100° 25
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[OGNELLA

HYDRAULIEK

VENTIELEN

FT257/2

Regelbare smoring

DOUBLE-ACTING SHUT-OFF

They allow flow control in both directions.

They are equipped with a needle so to obtain:

» metallic seal;
= flow linearity at the opening;

* accurate control for a wide range of flow rate.

A double reference system made up of a decimal scale on the handle
and of a keyed metal ring with graduated fractional scale and divided

into sectors allows the identification of flow conditions.

A locking screw in the handle ensures stable flow values preventing

accidental adjustments or movements due to vibrations.

A ring nut (G) is used to carry out the panel mounting, on request.

TOGNELLA

T 25°7/2

TECHNICAL DATA

TYPE ELOW
SECTION CM*

WORKING

MIN. BURSTING

WORKING

PRESS5URE BAR PRESS5URE BAR TEMPERATURE

FILTRATIOMN
GRADE Hm

E'IEI o, 12

400 1600 -20%+10o0° 25

1a o,19 400 1&00 -zo%+ 1007 25
a8 o,39 400 1s00 -zo/+100° z25
1= o,&68 apoo 1&00 -20%+ 1 oo 25
34 B e ago 1800 -2o0%+10o0° 25
100 Z,09 3zo 1300 -zo%+ 1007 25

S i e =,09 3azo 1300 -zo/+100° z25
112 3,14 3z0 1300 -20%+ 100" 25
zOo 4,91 3z0 1300 -2o0%+10o0° 25
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HYDRAULIEK
VENTIELEN

FT270/5

2-weg drukgecompenseerd snelheidsregelventiel

SINGLE-ACTING PRESSURE COMPENSATED
DOUBLE-PORT CONTROL VALVES

The pressure compensated valves are essentially composed

of an adjustable orifice and of a pressure compensator.

The check valves, realized through a valve poppet, reduce the number
of the components in movement.

Inside the base there are wide transverse sections which appreciably
reduce the loss of pressure.

The accuracy of the machining of the internal components ensures

a very low hysteresis.

The accurate checks carried out on the products ensure a good working
of the valves also in bad working conditions.

On request

= Complete with panel mounting ring nut
= \fiton (V) seals

= Version AlSI 316 code FT 2270/5

[OGNELLA

F270/H8

TECHNICAL DATA

TvPE MAX WORKING MiIM. ﬁF‘ WORKING R FILTRATION GRADE
PRESSURE BAR WIORKING BAR TEMPERATURE lj' HM ABSOLUTE

14 Zs50 s -zo%+70° Z25

38 250 7, -20%+70° =13

12 Zs50 10 -zo%+70° Z25

34 250 10 -20%+70° =13

100 Zs50 16 -zo%+70° Z25
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LEXTUBD

HYDRAULIEK

VENTIELEN

VRFB, VRFU

SMORING

max max

Artikelnummer E A C D F G flow druk
bsp mm mm mm | & mm I/min bar

VRFB9001 174 56 | 25 | 81 30 125x1.5] 15 350

VRFB9002 3/8] 56 | 25 | 81 30 [25x1.5] 30 350

VRFB9003 1/2]1 64 | 30 | 88 | 30 }25x1.5( 45 350

VRFB9004 3/4] 90 | 40 | 116| 45 |35x1.5] 80 280

max

max flow max

Artikelnummer E A 8 C D F G flow B—>A druk
bsp mm mm mm mm < mm /min bar
VRFU9001 141 72 1 28| 25| 81 30 [25x1.5] 15 25 350
VRFUS002 3)81 751 291 25| 81 30 |25x1.5] 30 45 350
VRFU9003 121 97 |1 34 { 30 | 88 30 |25x1.5] 45 70 350
VRFU9004 3/41118] 44 | 40 | 116 45 |135x1.51 60 120 280
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ZExTuBg 1 YPRAULIEK
VENTIELEN
ST
Smoring zonder terugslagklep . }_{ .
[
i f_.-—ff j—h_,__
< Mk
{I [ 4
J
e
A <, - B
‘.l_d-f
Maat I/min Bar G G G CH CH1 | GEWICHT
BSP NPT SAE Kg
01 15 350 66 1/4 1/4 32 | 22 0.30
02 30 350 78 3/8 3/8 3/4-16 | 38 | 26 0.48
03 45 350 83 1/2 1/2 7/18-14 | 41 | 30 0.59
04 80 300 104 3/4 3/4 | 11/16-12 | 55 | 38 1.34
05 150 230 125 1 1 15/16-12 | 60 | 16 2.15
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EXT HYDRAULIEK

& e VENTIELEN 0
ST-U R

Smoring met terugslagklep F"“‘“‘j

fw
LR ---"--‘- e
_\ - ) “"_::-_
™ 1
[ . 1
o —_— —_— —_— —— o —  —— . — \:II— — it
/
| — j= Th— —] I |
A J!
*y T
.dl-_-'-'-
Maat I/min Bar A G G G CH | CH1 | GEWICHT
BSP NPT SAE Kg
01 15 350 66 1/4 1/4 32 22 0.30
02 30 350 78 3/8 3/8 3/4-16 38 26 0.48
03 45 350 83 1/2 1/2 7/8-14 41 30 0.59
04 80 300 104 3/4 3/4 11/16-12 | 55 38 1.34
05 110 250 118 1 1 15/16-12 | 65 46 2.15
06 150 230 135 11/4 11/4 15/8-12 | 80 55 3.31
07 210 230 150 11/2 11/2 17/8-12 90 60 4.76
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HYDRAULIEK

VENTIELEN
VU T
Terugslagklep IR
B
‘ .
"'\—J > ‘:
- — a
. N A
NCh °
Maat I/min Bar A A A B C CH | GEWICHT
BSP |NPT | SAE Kg
01 25 | 400 | 14 | 1/4 60 | 21 | 19 | 0.0
02 40 | 400 | 3/8 | 3/8 | 3/416 | 70 | 27 | 24 | 0.8
03 80 | 350 | 1/2 | 1/2 | 75814 | 78 | 33 | 30 | 0.31
04 | 110 | 300 | 3/4 | 3/4 |11/16-12 | 94 | 40 | 36 | 0.6
05 | 140 | 270 1 1 | 15/16-12 | 106 | 59 | 45 | 0.91
06 | 200 | 250 | 11/4 | 11/4 | 15/812 | 123 | 63 | 55 1.48
07 | 300 | 230 | 11/2 | 11/2 | 17/812 | 138 | 74 | 65 | 2.37
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LEXTUBD

HYDRAULIEK
VENTIELEN

VBS, VBD

Enkel en dubbel gestuurde terugslagklep

—
1“' L L) lu‘l’
e
o l ————— Y i &
£ —
A1 Ut Hl R
I o = kg 3
Mivost] mmm =
C Max
Artikelnummer A2/U2 A B D| E F G L M CH [Max druk| flow
Materiaal: staal bsp mm mm mm | mm | mm mm mm mm mm mm bar l/min
VBS 1/4-ST 1/4 118| 68 | 38]7,0 7 40 30 13 24 350 20
VBS 3/8-ST 3/8 118] 68 | 38]7,0 7 40 30 13 24 350 20
VBS 3/8-ST 3/8 144{ 80 |40|8,5| 15 50 30 16 27 350 50
VBS 1/2-ST 1/2 144 80 140({8,5| 15 50 30 16 27 300 50
VBS 1/2-ST 1/2 171] 90 [140(8,5] 15 60 40 20 30 300 80
VBS 3/4-ST 3/4 205| 105160 (8,5 16 70 50 22 36 300 120
VBS 12L-ST 3/8-121.1138| 68 | 38}7,0 7 40 30 13 24 350 20
VBS 15L-8ST 1/2-150L1140] 80 140(8,5{ 15 50 30 16 27 300 50
- ,Hl -
R
o [ - —‘?.j:”f‘ e —~ - 5
B
——
A1 U1 Bl Od
i u g v
4 || 1L I P 314
elfOH HA i i
[«3 Max
Artikelnummer A2/U2 A B D | E F G L M CH |[Max druk| flow
Materiaal: staal bsp mm mm mm | mm|{ mm mm mm mm mm mm bar l/min
VBD 1/4-ST 1/4 118] 68 |38}7,0 7 40 30 13 24 350 20
VBD 3/8-ST 3/8 118| 68 |38(7,0 7 40 30 13 24 350 20
VBD 3/8-ST 3/8 144| 80 140]8,5f 15 50 30 16 27 350 50
VBD 1/2-ST 1/2 144| 80 {40(8,5{ 15 50 30 16 27 300 50
VBD 1/2-ST 1/2 171] 90 14018,5| 15 60 40 20 30 300 80
VBD 3/4-ST 3/4 205] 105 60]8,5 16 70 50 22 36 300 120
VBD 12L-ST 3/8-12L. |1 138| 68 |38]7,0 7 40 30 13 24 350 20
VBD 15L-8T 1/2-15L | 140| 80 [4018,5 15 50 30 16 27 300 50
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LEXTUBD

HYDRAULIEK

VENTIELEN

(8

VPN

Slangbreukbeveiliging

Fe=-

i
Lad

L&

ok
T

Maat I/min Bar D D E CH | GEWICHT
BSP SAE Kg
01 29 300 48 1/4 26 19 0.07
02 45 300 58 3/8 3/4-16 27 22 0.10
03 67 300 60 1/2 7/8-14 33 27 0.15
04 149 300 76 3/4 11/16-12 | 36 32 0.22
05 190 250 85 1 15/16-12 | 45 41 0.44
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HYDRAULIEK

LEXTUBD

VENTIELEN

2FV2

Oliestroomdeler

Ordering Codes Typical Code

M

i

Manifold mounting available on 2FV2V model only

2Fv2y

Valve Type (Table 1)

125

Regulated Flow Capacity (Table 2)

C

Porting (Table 3)

Pressure Setting (bar, if Relief Valve required)

Table 1: Valve Type

Code Description
2Fv2v Mo Relief Valve
Relief Valve between Priority
RV2Fv2Vv
and By Pass Flow Port
RVXD2FV2Vv Externally Drained Relief Valve
CK2FVv2V Check Valve between Priority and Inlet Flow Port
Anti-cavitation Check Valve between By-Pass
AC2FV2V
and Priority Flow Port
M2FVav Manifold Mounted
PB2F\V2V Pull Back Poppet

Table 2: Regulated Flow

Code Regulated Flow
030 0-11 Ipm
050 0-19 Ipm
080 0- 30 Ipm
125 0 - 47 lpm
200 0- 76 Ipm
250 0 - 95 lpm
300 0-114 Ipm

Table 3: Porting”

Port Threads Inlet Regulated

Relief Valve External Drain

(custom hole pattem)

Code Flow and Excess Flow where fitted
J 34" BSPP 114" BSPP
A 3/4" NPTF 144" NPTF
M M22 x 1.5, M27 x 2 Mi4x 1.5
G 1-1/;¢" -12UN #12 SAE ORB 9" -18UN #6 SAE ORB
H 1/5" BSPP 1/4" BSPP
K Manifold mounted N/A

* Other threads available to special order.

MNote: M22 only available in flow code 030 to 125
M27 only available in flow code 200 to 300
1/5" BSPP only available in flow code 030 to 125

© KW Flextubo B.V. hydraulic components
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HYDRAULIEK

LEXTUBO VENTIELEN

2FV2

Oliestroomdeler

Installation Details
Dimensions in millimetres

(PB) 2FV2V (No Relief Valve)

By-Pass
Flow Port
Symbol
——— e
IN s = ----:!
| |
w0 -1
= | —r |
N I ]
BF REG

2 Mtg Holes
08.5 Thiw’

Typical Pressure Drop 2FV2V Series
(in forward direction)
12

a—y
o

o

[85]

Pressure Drop (bar)

f-Y

0 20 40 60 80 100 120
Input Flow (Ipm)
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C SF hydraulic

HYDRAULIEK
VENTIELEN

Overzicht alle kleppen

Q P
[l/min] [bar]
alvola overcentre a cartuccia
Pilot assisted overcentre valve — cartridge type
OoVCeB0-C 60 350
. OVC150-C 150 350
- OVC200-C 200 350
W | OVC2008-C 20 350
ri¥lr |OVC4010-C 40 350
y ovCe012-C 60 350
OVC15016-C 150 350
OVC20020-C 200 350
Valvola overcentre a carfuccia compensata in pressione
Pressure compensated, pilot assisted overcentre valve — cartridge type
OVCB0CC-C 60 350
. OVC150CC-C 150 350
- OVC200CC-C 200 350
W | OVC2008CC-C 20 350
rL __F_"__ji}f OVC4010CC-C 40 350
¢ oVvCe012CC-C 60 350
OVC15016CC-C 150 350
OoVvVC20020CC-C 200 350
Valvola overcentre semplice effetto con pilotaggio esterno
Single effect overcentre valve with external pilot
OVC-SE-38 40 350
OVC-SE-12 60 350
OVC-SE-34 100 350
OVC-SE-10 120 350
Flangiabile con vite cava
c MNipple screw flangeable
b — OVC-SE-C-38 40 300
ol [F__ [ove-se-c-12 60 300
- PiL IFlangiabile
P Flange mounted
OVC-SE-F38-38 40 350
OVC-SE-F38-12 60 350
OVC-SE-F2-PST-38 40 350
OVC-SE-F2-PST-38 60 350
OVC-SE-F-38-..-A 40 350
OVC-SE-F-12-..-A 60 350
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HYDRAULIEK

C BF hydraulic

VENTIELEN

Overzicht alle kleppen

Q P
[l/min] [bar]
Valvola overcentre semplice effetto in linea
In line, single effect overcentre valve
OVC-SE-L-38 40 350
OVC-SE-L-12 60 350
OVC-SE-L-34 100 350
OVC-SE-L-10 120 350
OVC-SE-L-200-34 150 350
e e2| OVC-SE-L-200-10 200 350
[j“J w Flangiabile con vite cava
— l - MNipple screw flangeable
= OVC-SE-CL-38 40 300
oo OVC-SE-CL-12 60 300
Flangiabile
Flange mounted
OVC-SE-L-F40-PST-12-..-A 80 350
OVC-SE-L-F40-PST-34-..-A 120 350
Valvola overcentre semplice effetto con pilotaggio esterno — centro chiuso
Singel effect overcentre valve with external pilot — closed centre
c OVC-SE-CC-38 40 350
o anll OVC-SE-CC-12 50 350
(Lt |OVC-SE-CC-34 100 350
v OVC-SE-CC-10 120 350
Valvola overcentre semplice effetto in linea - centro chiuso
In line, single effect overcentre valve - closed centre
OVC-SE-L-CC-38 40 350
OVC-SE-L-CC-12 60 350
OVC-SE-L-CC-34 100 350
OVC-SE-L-CC-10 120 350
OVC-SE-L-200-CC-34 150 350
OVC-SE-L-200-CC-10 200 350
Flangiabile
Flange mounted
OVC-SE-L-F40-PST-12-CC..-A 80 350
OVC-SE-L-F40-PST-34-CC-..-A 120 350
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HYDRAULIEK
CBF hydraulic VENTIELEN
Overzicht alle kleppen
Q P
[l/min] [bar]
Valvola overcentre doppio effetto
Double effect overcentre valve
OVC-DE-38 40 350
OVC-DE-12 60 350
Flangiabile con vite cava
MNipple screw flangeable
OVC-DE-C-38 40 | 300
In linea
@ L= In line
@[ﬁ Em OVC-DE-L-38 40 350
-7 F OVC-DE-L-12 60 350
OVC-DE-L-34 100 350
OVC-DE-L-10 120 350
QVC-DE-L-200-34 150 350
OVC-DE-L-200-10 200 350
OVC-DE-L-2001-34 150 350
Valvola overcentre doppio effetto in linea flangiabile
Flageable, in line, double effect overcentre valve
QOVC-DE-L-F40-38 40 350
Wﬁ] [ﬁ:ﬂ OVC-DE-L-F40-12 60 350
Mo s P OVC-DE-L-F48-38 40 350
T OVC-DE-L-F30-14 20 350
OVC-DE-L-F30-38 40 350
Valvola overcentre doppio effetto in linea flangiabile
Flageable, in line, double effect overcentre valve
Sl
T8 G [ OVC-DE-F2-PST-12 60 350
Valvola overcentre doppio effetto in linea con sblocco freno
In line, double effect overcentre valve with brake unclamping
= OVC-DE-L-SF-38 40 350
Wﬂi Lm OVC-DE-L-SF-12 80 350
H’T;_ OVC-DE-L-SF-34 100 350
tonT QOVC-DE-L-SF-10 120 350
Valvola overcentre doppio effetto - centro chiuso
Double effect overcentre valve - closed centre
ﬁw&g ;‘i‘;m} OVC-DE-CC-38 40 350
T OVC-DE-CC-12 60 350
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HYDRAULIEK
VENTIELEN

C BF hydraulic

Overzicht alle kleppen

[ P
[l/min] [bar]
Valvola overcentre doppio effetto in linea - centro chiuso
In line, double effect overcenire valve - closed centre
OVC-DE-L-CC-38 40 350
L QVC-DE-L-CC-12 60 350
Wﬁj Lm OVC-DE-L-CC-34 100 350
I OVC-DE-L-CC-10 120 350
OVC-DE-L-200-CC-34 150 350
QOVC-DE-L-200-CC-10 200 350
Valvola overcentre doppio effetto in linea flangiabile
Flageable, in line, double effect overcentre valve
r 1 OVC-DE-F2-PST-CC-12 80 350
e
Q P
[l/min] [bar]
\
cé—u—l—?—c
= | | |vms-34 150 300
1T
N
. EV25-VLP40-VNR40-5T-38 25 300
f&gﬂ:ﬂﬂ ) EV25-VLP40-VNR40-5T-12 25 300
o EV70-VLP80-VNRB0-5T-12 70 250
(= EV70-VLP80-VNRS0-ST-34 70 250
EV150-VLP130-VNR130-ST-10 130 250
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C SF hydraulic

HYDRAULIEK
VENTIELEN

Overzicht alle

kleppen

(o] P
[1/min] [bar]
Strozzatore a cartuccia
MNeedie valve — cartridge fype
STW-C 5 350
STS-C 5 350
P \_A u ST-C 40 350
7‘\ STO8-C 40 350
STE80-C 20 300
ST130-C 120 300
Strozzatore unidirezionale a cartuccia
MNeedie valve with free flow check — cartridge type
P—»—Q—o—u STVU-C 40 350
~ STVUO08-C 40 350
7 ST80VU-C 80 300
Walvola regolatrice di flusso compensata, due vie, a carfuccia
2 ways, pressure compensated ffow reguiator valve — cartridge type
RF2-50-C 20 350
RF2-70-27-C 70 350
RF2-130-33-C 130 350
P % T © |rRF2-20042-C 200 350
RFE2-70-12-C 70 350
RF2-130-16-C 130 350
RF2-200-20-C 200 350
Yalvola regolatrice di flusso compensata, tre vie, a cartuccia
3 ways, pressure compensated fow reguiator valve — cartridge type
RFP-50-C AQ 350
RFP-90-C 20 350
B RFP-150-33-C 150 350
T RFP-250-42-C 250 350
P ~_~ 4 ¢ [RFP-60-12-C 90 350
7 RFP-150-16-C 150 350
RFP-250-20-C 250 350
RF-C3 A0 350
Divisore — riunificatore di flusso a caruccia
Flow divider combiner — cariridge type
DFR-C 70 350
DFR-10-C A0 350
DFR-12-C 70 350
v DFR-16-C 150 350
DFR-20-C 250 350
Strozzatore
MNeedie valve
ST-14 25 350
ST-38 40 350
ST-12 &0 350
o \i v IST-34 120 350
ST-10 200 300
7~ STP-14 15 350
STP-38 30 350
STP-12 45 350
STP-34 85 300
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C SF hydraulic

HYDRAULIEK
VENTIELEN

Overzicht alle kleppen

(o] P
[l/min] [bar]
Strozzatore unidirezionale
Needle valve with free flow check — cartridge type
STU-14 25 350
STU-38 40 350
STU-12 60 350
p U |STU-34 120 350
STU-10 200 300
STPU-14 15 350
STPU-38 30 350
STPU-12 45 350
STPU-34 85 300
Divisore — riunificatore di flusso
Fiow divider combiner
o | |DFR-38 25 300
[~ 4 ] DFR-12 70 300
vy IpFR-34 150 250
Y DFR-10 150 250
Valvola regolatrice di flusso compensata, tre vie
3 ways, pressure compensated flow regulator valve
RFP-50-38 40 300
RFP-50-12 40 300
RFP-90-12 90 300
RFP-90-34 90 300
RF-3-38 40 300
5 RF-3-12 40 300
. RFP-38 70 350
P |- A4 c |RFPA-38 60 270
7~ ] RFPA-12 100 270
RFPA-34 150 270
RFPA-10 380 270
RFPA-38-CE 60 270
RFPA-12-CE 100 270
RFPA-34-CE 150 270
RFPA-10-CE 380 270
RF-G 90 350
Valvola regolatrice di flusso compensata, tre vie, con ritorno libero
3 ways, pressure compensated flow regulator valve, with free flow check
B RFP-50-VU-38 40 300
P >7£ L4 C RFP-50-VU-12 40 300
7 | RFP-90-VU-12 90 300
d RFP-90-VU-34 90 300
Valvola regolatrice di flusso compensata, due vie
2 ways, pressure compensated flow regulator valve
RF-AZ2-38 45 270
P \_,A + € IRF-A2-12 60 270
7~ RF-A2-34 50 270
RF-A2-10 190 270
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HYDRAULIEK
CSF hydraulic’ VENTIELEN

Overzicht alle kleppen

Q E
[l/min] [bar]
Valvola regolatrice di flusso compensata, tre vie
3 ways, pressure compensated flow reguiator valve
RF-A-38 60 270
T RF-A-12 100 270
RF-A-34 150 270
P ~ 2 ¢ |RFA10 280 270
7 RF-A-_38-L 60 270
RF-A-12-L 100 270
“alvola regolatrice di flusso compensata, due vie, con ritorno libera
Z ways, pressure compensated flow reguiator valve, with free flow check
P 24 c |RE-A2-VU-38 a5 270
=] RF-A2-VU-12 60 270
~ RF-A2-\V-34 90 270
" RF-A2VU-10 190 270
Valvola regolatrice di flusso compensata, tre vie, con ritorno libero
3 ways, pressure compensated ffow regulator valve, with free flow check
T RF-A-VU-38 60 270
P -~ ¢ |RF-A-VU-12 100 270
’7:"‘ RF-A-VU-34 150 270
N~ RF-A-VU-10 280 270
Valvola regolatrice di flusso compensata, tre vie, con limitatrice di pressione
3 ways, pressure compensated ffow regulator valve, with refier valve
P :}?,5, C |RF-A-VLP10-38 60 270
= X RF-A-VLP10-12 100 270
-
'L:|l |ﬂf' RF-A-VLP10-34 150 270
< ]
T - RF-A-VLP10-10 280 270

Valvola regolatrice di flusso compensata tre vie azionabile elettricamente con valvola limitatrice di p
3 ways, pressure compensated flow reguiator valve with solencid valve and relier

- RFPAEV-VLP-38 &0 270

- RFPAEV-VLP-12 100 270

. Yl &= _ |RFPAEV-VLP-34 150 270
_T_i_ﬂﬁﬂ = RFPAEV-VLP-10 380 270

Yalvola regolatrice di flusso compensata, tre vie, con limitatrice di pressione
3 ways, pressure compensated ffow regulator valve, with relief valve

B
P C
—
;;;y('_ 4 RF-GY 90 350
1 ‘fl T
i

© KW Flextubo B.V. hydraulic components Pagina 8-58



HYDRAUL IEK
C=F0uic VENTIELEN 0

Overzicht alle kleppen

(] P
[L'min] [bar]
Wap-C 40 350
L A
1l W
V3P-38 40 350
| V2M-C 40 350
a7 [vamia 25 350
| V2M-38 40 350
— —1
AN ——
YVIMS-C 200 350
: | VEFC-14 25 300
= ' <:) W
| VFC-38 40 300
| VFCA-14 25 350
o $ e
| VFCA-38 40 350
o | w |vacas a5 300
A
PM15 250
PM15-2 250
BMO07200 250
L X . DM-1 30 350
| o | v
—
L\ 1
= DM4 5 400
I T DC3 30 350
Xl=11}
1
l l DC5 70 350
=ING=
A '-*;’q VAD-F-C3 30 250
Lﬂé' ‘ m_:J
LIS =t VAD-F-C5 70 250
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HYDRAULIEK
VENTIELEN

C SF hydraulic

Overzicht alle kleppen

Q P
[I/min] [bar]
“alvola limitatrice di pressione a cartuccia
Direct acting relief valve — cariridge type
VLP5-C 5 400
. VLP10-C 10 350
W | VLP40-C 40 300
- \VLP4008-C 40 300
L_—~ |T VLP45-C 45 300
VLP80-C 80 300
VLP85-C 85 300
“alvola limitatrice di pressione diretta con pistone differenziale a cartuccia
Direct acting differential piston relief valve — carfridge type
P VLP130-CD 130 350
)
w l | VLP150-CD 150 350
T VLP20016-CD 200 350
L
e VLP40020-CD 400 350
“alvola limitatrice di pressione pilotata a cartuccia
Pilot operated relief valve — cartridge type
.. P
>l 1 |vLP150-PC 150 350
7 i
L___~ VLP200-PC 200 350
T
Valvola limitatrice di pressione diretta a cartuccia compensata in pressione
Pressure compensated, direct acting relief valve — cartridge type
P
— VLP40-CC 40 350
|
’\w‘ l - VLP80-CC 80 350
-
L —
T VLP130-CC 130 350
“alvola riduttrice di pressione diretta a cartuccia
Direct acting pressure reducing valve — cartridge type
T P
i—__J' ‘ RP25-C 25 300
it Jr
| ~ | RP40-C 40 300
A
“alvola di sequenza 3 vie normalmente chiusa a cartuccia
3 ways, normally closed sequence valve — cartridge type
: -7
1 ! I -
] _ w VP-C 5 350
2
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK

VENTIELEN

Overzicht alle

kleppen

Q P
[I/min] [bar]
Yalvola imitatrice di pressione
Direct acting relief valve
WLP5-18 5 350
5 . - VLP40-14 25 350
1 WVLP40-38 35 350
W | VLP40-12 40 350
— y WLP80-12 &0 300
L— ’I T VLP80-34 80 300
WLP130-34 130 300
WLP130-10 130 300
F" Hﬂ 0-14 10 350
'\ML sl VLP10-38 10 350
] r VLP30-14 25 350
L_~ ‘ WLP30-38 30 350
T VLP30-12 30 350
Walvola limitatrice di pressione pilotata
Pilot operated relief valve
. P
rf‘“xlz”} VLP200P-34 200 250
a1
|____,~']T VLP200P-10 200 250
“alvola limitatrice di pressione
Direct acting relief valve
WLP40-L-14 25 350
P T F VLP40-L-38 35 350
W ] VLP40-L-12 40 350
A WVLP80-L-12 &80 300
L_— ‘ WLP80-L-34 &80 300
T WLP130-L-34 130 300
WVLP130-L-10 130 300
“alvola limitatrice di pressione
Direct acting relief valve
H’de-QI-SB 35 300
VLP40-DI-12 40 300
WVLP80-DI-12 g0 300
VLP80-DI-34 80 300
VLP130-DI-34 130 250
L [ WLP130-DI-10 130 250
¥ e _w In linea
i ] 11 _-u;‘lﬁ In line
L= 1' EJL * |VLP10-DIL-14 10 300
VLP10-DIL-38 10 300
VLP40-DIL-38 35 300
WVLP40-DIL-12 40 300
WLP80-DIL-12 &0 300
WVLP80-DIL-34 &80 300
WVLP130-DIL-34 130 250
VLP130-DIL-10 130 250
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C SF hydraulic

HYDRAULIEK
VENTIELEN

Overzicht alle

kleppen

Q P
[limin] [bar]
Valvola imitatrice di pressione doppia e anticavitazione
Dual relief and anticavitation valve
VLP40-DA-12 40 300
VLPE0-DA-12 80 300
VLP80-DA-34 80 300
Valvola limitatrice di pressione semplice e anticavitazione
Single relief and anticavitation valve
) .
il [’,;’ vi IVLP40-A-12 40 300
W '
I
ri¥ VLP80-A-12 80 300
vz w2
T VLP80-A-34 80 300
Valvola riduttrice di pressione diretta
Direct acting pressure reducing valve
T# ‘ P
:——— RP25-38 25 300
oA L
‘;‘_J RP25-12 25 300
Valvola rniduttrice di pressione diretta con valvola di non ritormo
Direct acting pressure reducing valve with check valve
T4 P
T 1 RP25-VU-38 25 300
U)ﬁf ¥y ——‘
u == RP25-VU-12 25 300
Valvola di esclusione alta-bassa pressione
High - low pressure, relief and unloading valve
= “ |VEP-VLP40-38 40 350
e | . M
| bt ™=
| ﬂl;w i w VEP-VLP40-12 40 350
A |
T — ~ |VEP-VLP80-12 80 350
Valvola di esclusione alta-bassa pressione flangiabile su pompa ad ingranaggi
High - low pressure, relief and unloading valve - direct mounting on gear pumps
AF , "‘ u
se |
| VEP80-FPG 45 350
3
T ~—4
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK

VENTIELEN

Overzicht alle kleppen

Q P
[l/min] [bar]
Valvola di sequenza ad azione diretta
Direct acting sequence valve
L L VSQ40-38 40 300
. ) IT . VSQ40-12 40 300
— ZELi— \VSQ80-12 80 300
O VSQ80-34 80 300
Valvola di sequenza ad azione diretta in linea
In line, direct acting sequence valve
VSQ40-L-38 40 300
] [ —F VSQ40-L-12 40 300
ML) [VSQ80-L-12 80 300
. [;,1‘ . VSQ80-L-34 80 300
* . VSQ130-L-34 130 300
VSQ130-L-10 130 300
Valvola di sequenza ad azione diretta con esclusione della pressione primaria
Direct acting sequence valve with primary pressure cut-off
[7 rj VSQ40-CC-38 40 300
. f _ |[vsa4o-cc-12 40 300
—t Z2+— |ysaqso-cc12 80 300
O VSQ80-CC-34 80 300
Valvola di sequenza ad azione diretta in linea con esclusione della pressione primaria
In line, direct acting sequence valve with primary pressure cut-off
VSQ40-L-CC-38 40 300
Pl [ —F VSQ40-L-CC-12 40 300
M |- VSQ80-L-CC-12 80 300
it VSQ80-L-CC-34 80 300
C LJTN_J C
‘ * VSQ130-L-CC-34 130 300
VSQ130-L-CC-10 130 300
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HYDRAULIEK
VENTIELEN

C SF hydraulic

Overzicht alle kleppen

Q P
[limin] [bar]
Valvola unidirezionale a cartuccia
Check valve — cartridge type
WVNR40-C 40 350
WVNR40-08-C 40 350
q Pl WVNRB0-C &0 350
C WVNRB80-C a0 300
WVNR130-C 130 300
WNR200-C 200 300
WNR200-20-C 200 300
Valvola unidirezionale pilotata a cartuccia
Filot operated check valve — cartridge type
| pil VBP20-08-C 20 350
N VBP40-C 40 350
v C C |vBP6O-10-C 60 350
VBPS0-C a0 350
Valvola paracadute a cartuccia
Screw-in hose burst valve
——— WVPN-14 25 350
L ¢) SV |VPN-38 50 350
B WVPN-12 a0 350
~_
VPN-34 150 350
Valvola selettrice
Shuttle valve
VSF-14 20 350
VSF-38 40 350
u VSF-12 &0 350
VSF-34 100 280
v O Vi |VsSMm-14 20 350
7 VSM-38 40 350
VSM-12 60 350
WVSM-34 100 280
Valvola unidirezionale
Check valve
VU14-SF 15 500
VU38-SF 30 500
VU12-SF 50 500
1 > VU34-SF a0 350
—07 VU14-SP 15 500
VU38-SP 30 500
VU12-SP 50 500
VU34-SP a0 350
VU10-SP 100 350
VU38-MM 25 350
VU12-MM 40 350
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK

VENTIELEN

Overzicht alle kleppen

Q P
[I/min] [bar]
Valvola bidirezionale
Double acting check valve
vig : +2  |vBD-E-38 30 350
Walvola di blocco a semplice effetto
Single effect, pilot operated check valve
VBS-14-SF 20 350
VBS-38-SF 35 350
VBS-12-SF 50 350
VBS-14-SP 20 350
VBS-38-SP 35 350
c1 C2 |vBS-12-SP 50 350
VBS-34-SP 80 250
~ Inlinea
~ In line
N VBS-L-14 20 350
Vi Tyo |VBS-L-38 35 290
VBS-L-12 50 350
VBS-L-34 50 350
Flangiabile
Flangeable
VBS-L-F-38 35 350
VBS-L-F-12 50 350
Walvola di blocco semplice effetto con pilotaggio separato
Filot operated check valve with vented pilot
VBS-L-PS-14 20 350
Lpll VBS-L-PS-38 35 350
v C c |VBS-L-PS-12 50 350
VBS-F-PS-38 35 350
VBS-F-PS-12 50 350
Valvola di blocco pilotata semplice effetto con rubinetto manuale
Single effect, pilot operated check valve with manual lever
VBS-R-D-38 35 300
1 c2  [VBS-R-D-12 50 300
VBS-R-S-38 35 300
e VBS-R-S-12 a0 300
i Flangiabile
< Flangeable
VA vz |VBS-F-R-D-38 35 300
VBS-F-R-5-38 35 300
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C SF hydraulic

HYDRAULIEK
VENTIELEN

(8

Overzicht alle kleppen

Q P
[lY/min] [bar]
Valvola di blocco a doppio effetto
Double effect, pilot operated check valve
VBD-14-SF 20 350
VBD-38-SF 35 350
VBD-12-S5F 50 350
VBD-14-5P 20 350
VBD-38-SP 35 350
VBD-12-SP 50 350
VBD-34-SP 80 250
VBD-14-SF-M16X1.5 20 350
CH C2  |VBD-38-SF-M18X1.5 35 350
VBD-14-SP-M16X1.5 20 350
N VBD-38-SP-M18X1.5 35 350
}\\ In linea
4 N In line
Ve vz |VBD-L-14 25 350
VBD-L-38 35 350
VBD-L-12 50 350
VBD-L-34 80 250
Flangiabile
Flangeable
VBD-L-F-38 35 350
VBD-L-F-12 50 350
VBD-L-F-34 80 350
Valvola paracadute
Hose burst valve
VPN-14-MF 25 350
VPN-38-MF 50 350
T VPN-12-MF 80 350
L ¢ )I6 \/\, |VPN-34-MF 150 350
- VPN-14-FF 25 350
=1 |VPN-38FF 50 350
VPN-12-FF 80 350
VPN-34-FF 150 350
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HYDRAULIEK
o walvoil VENTIELEN 0

SD5/SD11/DF

sD11/..

Bestel code [sps | /[ 2 [ 38 J/7[ 111 ][ 38 |

Monobloc uitvoering:
SD4 SD5/.. SD11/.. SD18/..

Compositiebloc uitvoering:
SD6/.. SD10/.. SD16/.. SD20/..

Aantal elementen:

code elementen:
gezien vanaf de zijde van het overdrukventiel

Code element - nr: 1 = 38
Schakelschema 3, Schuiftype 8.

Code element - nr: 2 =111
Schakelschema 1 , Schuiftype 11.

Code element - nr: 3 = 38
Schakelschema 3, Schuiftype 8.

Drukdoorvoer
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o~walvoil HYDRAULIEK
VENTIELEN

HYDRAVLIC GCONTROL SYSTEMS

SD4

Stuurschuif

Monobloc uitvoering:

Voorzien van drukbegrenzingsventiel.
Leverbaar in 2 schakelschema's.
Diverse schuifbedieningen.

Kleine buitenafmetingen.

Exclusief handel.

Schemao 38

Technische gegevens

Aansluiting 3/8"Gas

Max. retourdruk: 180 bar

Standaard bereik drukbegrenzingsventiel: 50-220 bar

Afwijkende drukbereiken zijn ook leverbaar: 0-40, 20-80, 180-400 bar

Flow A C E
I/min.
45 182 46 55
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owalvoil HYDRAULIEK
VENTIELEN

SD5

Stuurschuif

Monobloc uitvoering:

Voorzien van drukbegrenzingsventiel.
Diverse schuifbedieningen.
Terugslagklep aan invoerzijde

Kleine buitenafmetingen.
Exclusief handel.

Technische gegevens

Aansluiting 3/8"Gas
Max. retourdruk: 180 bar
Standaard bereik drukbegrenzingsventiel: 50-220 bar

Afwijkende drukbereiken zijn ook leverbaar: 0-40, 20-80, 180-400 bar

Flow A c

I/min.
45 185 73
45 110
40 147
40 184
35 221
35 258
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HYDRAULIEK
o walvoil VENTIELEN

HYDRAVLIC GCONTROL SYSTEMS

SD11

Stuurschuif

Monobloc uitvoering: SD 1 1/. .

Voorzien van drukbegrenzingsventiel.
Terugslagklep aan invoerzijde.

—l

Technische gegevens

Drukdoorvoer

Aansluiting 1/2" Gas (poort P-A-B).
Retour aansluiting 3/4" Gas (poort T).

Max. retourdruk: 80 bar
Standaard bereik drukbegrenzingsventiel: 50-220 bar

Afwijkende drukbereiken zijn ook leverbaar: 0-40, 20-80, 180-400 bar

Flow Cc

IImin.
65 100
65 145
60 190
55 235
50 280
50 325
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owalvoil HYDRAULIEK
VENTIELEN

HYDRAVLIC CONTROL SYSTEMS

SD18

Stuurschuif

Moenobloc uitvoering:
SD 18/..

Voorzien van drukbegrenzingsventiel.
Terugslagklep aan invoerzijde.

Technische gegevens Gesloten migdenstond

Aansluiting 3/4"Gas (poort P-A-B).

Retour aansluiting 1"Gas (poort T).

Max. retourdruk: 70 bar.
Standaard bereik drukbegrenzingsventiel: 50-220 bar

Afwijkende drukbereiken zijn ook leverbaar: 0-40, 20-80, 180-400 bar

Flow
I/min.
120
110
105
100
g5
80
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owalvoil HYDRAULIEK
VENTIELEN

DF

Stuurschuif

Technische gegevens:

3/2- Schuiven 6/2- Schuiven

Omschrijving

~ arr. Pos. 1 en 2, exclusief handel

DFS5/6B12L

DF10/6A12L

DF20/6A12L arr. Pos. 1 en 2, exclusief hand
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HYDRAULIEK

o walvolil VENTIELEN

HYDRAVLIC CONTROL SYSTEMS

DFE

Stuurschuif
CD
cD E|F
;—--AE*-—\ — il - i_t“-‘ [_‘i
I || | o [TEEET)
' T ol |
[_- _,! [_,._1___.._! Y-
P AB cD
-___EF_
|I Il.ll.ild[ i
IR |
6s_._ L] _|

A

Technische gegevens

Type _Flow:. max. Aansl
min. - DFE
DFE 5ES 30 160 3/8"Gas
DFE10ES . 80 160  1/2"Gas
DFE20ES 100 160 3/4"Gas
3/2- schuiven
Type* Omschrijving

 open  schakelen

DFE 5/3A18ES . y _
gesloten / schakelen

DFE 5/3B18ES

DFE10/3A18ES
DFE10/3B18ES

DFE20/3B18ES

6/2- schuiven

* Bij bestelling gewenste spoelspanning opgeven.
12VDC

© KW Flextubo B.V. hydraulic components

" ‘open senakelen

gesloten / schakelen

~ open/schakelen

ges'l'ﬁte'h / schakelen

Omschrijving

_gesloten / schakelen

gesloten / schakelen

tel. 0570-661790

Pagina 8-73



o walvolil

HYDRAVLIC GCONTROL SYSTEMS

HYDRAULIEK
VENTIELEN

Schakelschema

Schakelschema's

Chack valve
Allen wrench 4 ——
24 Nm/ 77.7 Ibft

Paositioner kit =™ &=y

1

Pressure ling ——

—— Port Aline

- Port B ling
I

- Tank line

Flow through
(LC)

Main relief valve —= 2

Piug for open centre
Allen wrench 8
24 Nm /[ 17.7 Ibft

T+ Lever pivot box

OFiO)
1 Dubbelwerkend
In ruststand A - B gesloten.
3 standen PéD
@ @
1A  Dubbelwerkend T
In ruststand A verbonden met tank. -
3 standen é
@ @
1B Dubbelwerkend "Hl Eﬂ
In ruststand B verbonden met tank. 1 L
3 standen P&)
D @
2 Dubbelwerkend ml!{_ e
In ruststand A - B verbonden met tank. I
3 standen PT

O
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o walvolil

HYDRAULIEK
VENTIELEN

HYDRAVLIC CONTROL SYSTEMS

Schakelschema

Schakelschema's

3

3A

4B

5*

8*

© KW Flextubo B.V. hydraulic components

@a @
Enkelwerkend op poort A. m
In de ruststand A gesloten.
3 standen PT

®©
Enkelwerkend op poort A. ]
In ruststand A verbonden met tank.
2 standen T@

Enkelwerkend op poort B.
In ruststand B verbonden met tank.

3 standen péD
8 @
Enkelwerkend op poort B. r"-
In ruststand B verbonden met tank. 7 —
2 standen PéD
werkend Or-36J6)
Dubbelwerken I
In stand 3: A - B verbondenmet tank*(behalve
SD 10in stand 3: A -B - P - T verbonden). "'é)

4 standen

Dubbelwerkend
In ruststand alle poorten gesloten (AEK).
3 standen

Dubbelwerkend

In ruststand A - B gesloten.

In stand 3: ijlgangschakeling A - B - P verbonden.
4 standen

Niet om te bouwen d.m.v. plunjer hiervoor is een speciaal huis nodig.

tel. 0570-661790
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o walvolil

HYDRAVLIC GCONTROL SYSTEMS

HYDRAULIEK
VENTIELEN

Schuifbediening ( A-POORTZIJDE).

10

1

12

13

14

16

16

17

18

Omschrijving Schema
Q\
Veerretour in positie 0 012 f
N
Arretering in positie 1 W 10121
N
Arretering in positie 2 —{1]0][2
Arretering in 3 posities g 1 0] 2=
N
Arretering in positie 1 en 2 e 1j0f2p
i\
Arretering in positie 3 WL 10]2]3 %5
N
Arretering in 4 postities w24 110]2[3 =
)
Arretering in positie 1 en 0 “‘m_
G
Arretering in positie 2en 0 mm—
i\
. - 1 =)
Veerretour in positie 1 (110[2]
)
Veerretour in positie 2 1]0[2 f
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owalvoil HYDRAULIEK 0
VENTIELEN

De stuurschuiven kunnen worden voorzien van diverse schuifbedieningen en opbouw functies
waarvan hier een beperkt aantal genoemd.

Microswitch bediening
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o walvoil HYDRAULIEK 0
VENTIELEN

Schuifbedieningen (B-poortzijde).

Type Omschrijving Schema
L Standaard handelkap. 110
LE Handelkap met arretering. | 1 | O
SL Kap t.b.v. stang met vork.
TC Bowden-kabelbediening.
LC Joystick

Kruisbediening ( x as ). 110
LCB Joystick 110

Kruisbediening ( + as ).

TC5 Bowdenkabelbediening geschikt voor
SD4 - SD5 - SDé6.
TC10 Bowdenkabelbediening geschikt voor

SD10 - SD11 - SD16 - SD20.
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owalvoil HYDRAULIEK
VENTIELEN

HYDRAVLIC CONTROL SYSTEMS

SD6
Stuurschmf (sectieblok),

mogelijkheid uit te breiden tot 12 secties
- nominale flow 45 I/min
- maximale werkdruk parallel 315 bar, serie 210 bar
- maximale druk op retour 25 bar
- maximale temperatuur bij NBR -20 tot 100 °C

&A= WALVOIL Production batch :
Valve type “ P0000001 P00 = production year (2000)

carry-over
/

)
20
0.79

By
=
Y

E 112211010 00001 = progressive number
MADE IN ITALY
F 30 . | 87
118 (Optlotnsl top c;ulllet | " 3.43
29 29 must be used in carry-
i 1.18
1.14 1.14 over conﬂg‘;uratlon) k 5
] ] N 035
e gy |
0| Dl R
\:\;F | o | ﬁL\I] =S K
“ - o o]
o3 fif N CE 2
a7 i) e
§ Y ~ 1N
> ‘ i S 8 g2 I
k | - o o~ |
P o [ E ~ |
w :’:‘ ©(N G| | = 1n |
Ol = H | = }
N |1 .l:i 2 § = | |
i o |l
f E_ i 4
}]JE j L

|

M8
21 _5’| 30 Pos.2
A,
0.85 1.18 12 |
40.5 38 38 40 E2E
1.59 1.5 1.5 1.57
E F Weight E F Weight
TYPE TYPE
mm in mm in kg b mm in mm in kg b
SD6/1 1185 4.66 58 2.28 53 11.7 SD6/7 3465 1365 286 11.26 19.4 42.8
SD6/2 156.5 6.16 96 3.78 1.6 16.6 SD6/8 3845 1515 324 1276 21.7 47.9
SD6/3 194.5 7.66 134 5.28 99 21.8 SD6/9 422.5 16.65 362 14.26 24 53
SD6/4 2325 9105 172 6.77 12.2 26.9 SD6/10 460.5 18.15 400 15.76 26.3 58.1
SD6/5 2705 1065 210 8.27 14.8 326 SD6/11 498.5 1965 438 17.26 286 63.2
SD6/6 3085 1215 248 9.76 17.1 37.7 SD6/12 5365 2115 476 18.76 309 68.3
Standard threads
PORT BSP UN-UNF METRIC
(S0 228/1) (1SO 11926-1) (IS0 262)
Inlet P G 3/8 3/4-16 UNF-2B (SAE 8) M18x1.5
A and B ports G 3/8 9/16-18 UNF-2B (SAE 6) M18x1.5
Outlet T and carry-over C G1/2 3/4-16 UNF-2B (SAE 8) M22x1.5
PILOT PORTS
Hydraulic G1/4 9/16-18 UNF-2B (SAE 6) G 1/4
Pneumatic NPTF 1/8-27 NPTF 1/8-27 NPTF 1/8-27
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o~walvoil HYDRAULIEK
VENTIELEN

HYDRAVLIC GCONTROL SYSTEMS

SD6

Stuurschuif (sectieblok),

Mogelijke werksecties

TYPE CODE DESCRIPTION
Ccs1 612400010 Mid return manifold section
DFG 612410030 Pressure compensated flow regulator

section
EI(YG3) 612421130 Secondary direct pressure relief valve
EI2(YG3) 612421135 Mid inlet with secondary direct pressure
relief valve

I>__

{—

-
Lok -

EI(YG3-175) EI2(YG3-175)

Mogelijke poortveiligheden

Anti-shock valve

P(G2-63) 5GKIT206112 From 40 to 80 bar / from 580 to 17150 psi
standard setting 63 bar / 900 psi

P(G3-100) 5KIT206113 From 63 to 200 bar / from 900 to 2900 psi
standard setting 100 bar / 7450 psi

P(G4-200) 5KIT206114 From 160 to 315 bar / from 2300 to 4600 psi
standard setting 200 bar [/ 2900 psi

Anti-shock and anti-cavitation valve

U(G2-63) 5sKIT3068112 From 63 to 125 bar / from 900 to 1800 psi
standard setting 63 bar / 900 psi

U(G3-100) 5KIT306113 From 100 to 250 bar / from 1450 to 3600 psi
standard setting 100 bar / 7450 psi

U(G4-200) 5KIT306114 From 200 to 315 bar / from 2900 to 4600 psi
standard setting 200 bar [/ 2900 psi

Standard setting is referred to 10 /min flow.

C S5KIT4061700 Anti-cavitation
P3T XTAP524280 A and B ports valve blanking plugs
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owalvoil HYDRAULIEK
VENTIELEN

HYDRAVLIC CONTROL SYSTEMS

SD16
Stuurschmf (sectieblok),

mogelijkheid uit te breiden tot 12 secties
- nominale flow 140 I/min
- maximale werkdruk parallel 315 bar, serie 210 bar
- maximale druk op retour 25 bar
- maximale temperatuur bij NBR -20 tot 100 °C

2 @A WALVOIL Production batch :
Opti | & tlet E :
(must bz 32:(1 s]pczl:r;i Valve type j P0000001 P00 = production year (2000)
over configuration) 115211001 00001 = progressive number
MADE IN ITALY
E [ 112.5
25 F \ | 443
0.99 | 375
62 62 4,4'_7
2.44 2.44 L a8
] ~
= == ~
52 2
o
-
Carry-over
"C" optional
3 8 B8 <5 EE ey 8
o~ e @|m T E Sles +
N~
g
2|2 2
R Position 1
g = v
g% T ]
= olg | l |
B |ni ! o
12
186 115 T Position 2
He 50 48 18 50 oo 063" 453
1.97 1.89 1.89 1.97
E F Weight E F Weight
TYPE TYPE
mm in mm in kg Ib mm in mm in kg b
sSD16M1 176 6.63 124 4.88 13 28.7 SD16/7 464 18.27 412 16.22 48.7 107.7
SD16/2 224 8.82 172 6.77 19 41.9 SD16/8 512 20.16 460 18.11 546 121
SD16/3 272 10.71 220 8.66 24.9 54.9 SD16/9 560 22.05 508 20 60.5 134.3
SD16/4 320 12.60 268 10.55 30.9 68.1 SD16/10 608 23.94 556 21.89 664 147.6
SD16/5 368 14.49 316 12.44 36.8 81.1 SD16/11 656 25.83 604 2378 723 160.9
SD16/6 416 16.38 364 714.33 428 94.4 SD16/12 704 27.72 652 2567 182 174.2
Standard threads
BSP UN-UNF
FORTS (IS0 228/1) (IS0 11926-1)
Inlet P G 3/4 15/16-12 UN-2B (SAE 16)
A and B ports G 3/4 11/16-12 UN-2B (SAE 12)
Outlet T and carry-over C G1 15/16-12 UN-2B (SAE 16)
PILOT PORTS
Hydraulic G1/4 9/16-18 UNF-2B (SAE 6)
Pneumatic NPTF 1/8-27 NPTF 1/8-27
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o~walvoil HYDRAULIEK
VENTIELEN

HYDRAVLIC GCONTROL SYSTEMS

SD16

Stuurschuif (sectieblok),

Mogelijke werksecties

TYPE CODE

Cs1 615401010
DFG 615411020
EI(YG3) 615421010

EI2(YG3) 615421015

JH

=
-

EI(YG3-175)

Mogelijke poortveiligheden

Anti-shock valve

DESCRIPTION

Mid return manifold section

Pressure compensated flow divider section
Secondary direct operated pressure relief
valve

Mid inlet with secondary direct operated
pressure relief valve

EI2(YG3-175)

P(G2-63) XCAR216115 Range 63 to 125 bar / from 900 to 1800 psi
standard setting 63 bar / 900 psi
P(G3-100) XCARZ216116 Range 100 to 250 bar /from 7450 to 3600 psi

standard setting 100 bar / 7450 psi
P(G4-200) XCAR216117 Range 200to 315 bar /from 2900 to 4600 psi

standard setting 200 bar / 290 psi

Anti-shock and anti-cavitation valve

U(G2-63) XCAR316112 Range 63 to 125 bar / from 900 to 1800 psi
standard setting 63 bar / 800 psi

U(G3-100) XCAR316113 Range 100 to 250 bar /from 7450 to 3600 psi
standard setting 100 bar / 7450 psi

U(G4-200) XCAR316114 Range 200to 315 bar /from 2900 to 4600 psi
standard setting 200 bar / 2900 psi

Standard setting is referred to 10 I/min flow.

C IXCAR4161700 Anti-cavitation

P3T 3XTAPS528360 A and B ports valve blanking plugs

© KW Flextubo B.V. hydraulic components
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owalvoil HYDRAULIEK 0
VENTIELEN

SDM105 ”

Stuurschuif met 3weg stroomregelklep
Mogelijk tot 6 secties

Nominal flow rating .............. 45 l/min

Max. requlated flow . ............. 40 I/min

Operating pressure .............. 315 bar (4600 psi)
Max backpressure on outlet port T . 25 bar (360 psi)
Intemnal leakage . ............... 3 em3/min (0.2 in3/min)
(A/B— T, with 100 bar / 1450 psi)

Hydraulic fluid .. ................. mineral base oil
Viscosity .........c.ocviiiiinii... -12 to 400 mm?/s (cSt)
Max level of fluid contamination . . .. 19/16-1504406

Fluid temperature . . .............. from -20° to 80° C
Ambient temperature ... .......... from -30° to 60° C

Hydraulisch schema

B1 A1 B1 A1
e e
=y (|
I }_ e | M I
||z | e E |
T ‘ = i T = £
oI = = B = O
| =1yl =1 Ry
| = | = |
Senza valvola di messa a scarico Con valvola di messa a scarico
Less exhaust valve With exhaust valve
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HYDRAULIEK

o walvoil VENTIELEN

HYDRAVLIC GCONTROL SYSTEMS

SDM105

Stuurschuif met 3weg stroomregelklep
Mogelijk tot 6 secties

Bestelgegevens

SDM105/1(JG3-175) M /210 L / EL-12VDC

numero di sezioni ....... 1
sections number Ll tensione bobina (12 - 24 \/dc)
coil voliage (12 - 24 Vdc)
valvola di sovrapressione diretta tarata a 175 bar J 63-1 15 LT ..... senza valvola di messa a scarico

main relief direct operated valve set to 2540 psi less exhaust valve

senza valvola di sovrapressione ...........c.ceveiennn SV EL ... . con valvola di messa a scarico

less main relief valve with exhaust valve

AB

XL LL
0l i

PTLC

... con leva
with lever
volantino per regolazione manuale della portata SLP ... senzalevacon piastrina

manual flow regulator with graduated handwheel

cursore doppio effetio, Ae B achiusialcentro ... .... 18. .
double acting spool, A and B closed in neutral

cursore doppio effetto, Ae B ascaricoalcentro ... ... 2
doubie acting spool, A and B open to tank in neutral

cursore doppio effetto, A a scarico e B in pressione e
alcentro ... .. 9T

double acting spool, A open to pressure and B open

to tank in neutral

less lever with dust cover

. ritorno a molla in centro

spring centered to neutral

. ritenuta in posizione 2, con ritorno a molla in cenfro

detent in position 2, spring centered to neutral

. ritenuta nelle 3 posizioni

detent in 3 positions

BOCCA - PORTS BSP METRICA - METRIC UN-UNF

(1ISO 228/1) (1SO 6149) (1SO 11926-1)
P 3/4-16 UNF-2B (SAE 8)
A-B G 3/8 M18x1,5 9/16-18 UNF-2B (SAE 6)
T

3/4-16 UNF-2B (SAE 8)

© KW Flextubo B.V. hydraulic components
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owalvoil HYDRAULIEK
VENTIELEN

HYDRAVLIC CONTROL SYSTEMS

SV

Ook leverbaar

HYDRAULIC PILOT CONTROL VALVES

Meer informatie op aanvraag mogelijk
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HYDRAULIEK

C SF hydraulic

VENTIELEN

EV40

Cartridge 2/2 klep

Sigla di ordinazione / Ordering code

'EV40-C-A]{ 12v ccnc |

!

Modello
Type

;

Tensione
Voltage

© KW Flextubo B.V. hydraulic components

0 s 10 15

EV40-C-B | EV40-CM-C-B

bar |

| |

EV40-C-A EV40-CM-C-A
|2 |2
i
Mol el
1 1
EV40-C-B EV40-CM-C-B
2 2
4] A 47
]
M ‘T) M \T> —]
1 1
Portata massima -
40 I/min
fax ﬁ.ow . F,J_:_L CAVITA'
ressione massima D26
Max pressure 350 bar JJ;J_L—QUQL CAVITY
©20.6
Coppia di serraggio 57 - 30 Nm . 220-6  CAV00003
Installation torgue : 0363 3/4-16 UNF
- - - — x R
g:trlf::::: m;ﬁ:ﬁ:ﬂ?ﬁ;xiﬁﬁﬁ Ei“na;lfﬁ:grauf.b oif with 30 eS¢ [+ | "6/;'.'_-'““ ®17.5
viscosity st 50°C I il ‘ .
Voo oo o~z —
'I:ern “r;a-h.lre di |:i.:0: : - f I ®'
F"'Efg fampersture moET o 7 —% \y2.6
s o [ T | | o
- J [t "2/ y13.5
Modello H Emergenza 0 / 40" (e T — |
Type Qverride 9 - — == v 18
EV40-CA 575 I y ‘ @ | \4 1005
EV40-CM-C-A 71 a vite | screw 3 ' / | g
EV40-C-B 70.5 ! ©) = 64/ 4 0
EV40-CM-C-B 71.5 aspingere/push | 374" .16 UNF
e , e10
12V CC-DC
24V CC-DC ES. 22 ©12.7 H7
Tensione 110V CC-DC I —
Voitage 110V/50Hz CA-AC
230V/50Hz CA-AC EV40-C-A | EV40-CM-C-A
24V/50Hz CA-AC B : 1
Connettore
Connector DIN 43650 B 2->1 energized — >/ /
il =R de—energizLd = =
2 -r"/ _..--"'"'-""
—:P"\';li_-
= ==

|

M or 1-> 2 de-energized

|

2 -> 1 de-energized N

[ ==

0 5 10 15

Wmin 25 30 35 40
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C S’F hydraulic

HYDRAULIEK

VENTIELEN

EV70

Cartridge 2/2 klep

Sigla di ordinazione / Ordering code

'EV70-C-A | 12V cC-De |

Modello
Type

© KW Flextubo B.V. hydraulic components

Tensione

Voltage

tel. 0570-661790

bar

EV70-C-B/EVTD-CM-C-B
T T
1

EV70-C-A EV70-CM-C-A
|2 |2
[
Mol Mol 4
—
1 1
EV70-C-B EV70-CM-C-B
2 2
T T
\T) W \T> —
1 1
AT 70 Urmin 630 CAVITA'
Pressi ; I ©23.9 CAVITY
ressione massima .
Max pressure 350 bar — —— CAV00039
Coppia di serraggio 45 - SN ) 7/8-14 UNF
Installation torque : H \? I -y
: - — = ®36 | 3 //'\ ®20.4
g;trlf:rrt::c‘l\‘:: :mﬁ:f::ifewczrﬂzﬁ:? g_?r Ei:wa;rﬁauf.b oif with 30 c5f Il | Ill'll‘ 1
VI'OC\D:I:F}' af 50‘.‘(',‘. ! l @
e 10+ szt | ! 4 —T2.6
I}elrr';\p_eratre di Ia::orlo 0 = 480 v | ! -
OYHING [emperaiure T
ety s « L] [Z_ sl A4
A 1 1
Modello Emergenza f ] ™ Ta T TLwie
Type 2 Override ‘ ™ £ > Loy \ b 24
‘ § Ly =4
EV70-C-A 60 I o T ] ® —r @jx
EV70-CM-C-A 74 2 vite | screw gg e Tiu:j g 25.5
EV70-C-B 73 ! _ 1) \
17 S Ly 34
EV70-CM-C-B 74 a spingere [ push (1/" o15
12V CC-DC 7/8-14 UNF ©15.87 HT
24V cC-DC r i
Tensione 110 V CC-DC ES.25.4 EV70-C-A/EV70-CMC-A
Voltage 110V/50Hz CA-AC 1» [ S SO B
230VI50Hz CA-AC
24V/50Hz CA-AC
Connettore
Connector DIN 43650

| [=——2=1. deentraized
=32, da-energized
T
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HYDRAULIEK
cthydraulic VENTIELEN

EVA0ODT
Cartridge 2/2 klep volledig gesloten

EV40DT-C-A EV40DT-CM-C-A
|2 |2
M8 | M8 E
K 1
Ee 40 Umin | 550 CAVITA'
CAVITY
Pressione massima 350 b | ©23.9 CAV00039
Max pressure ar F——T——
Coppia di serraggio - 7/8-14 UNF
Installation torque 45=50Nm i ND gt
: . — x ©38 | 8 \ ©20.4
giﬂ:%a%u;ﬂwu:f:i?eﬁr\f:ﬁﬁzf :E.}nagéﬁ;grauﬁc of with 30 ¢5f Il ‘ \l'\‘ 1
viscasity af 50° 1 |
i e | —79%..
Tr:nlp_era&.ure di Ia:‘oro 20 = +00 T v 1 ] e
r.C\ '.'.'.'IE temperaiurs T
ey « L] [Z_wo. | E@)
Modello H Emergenza [ ] b TSTT L8
Type Qverride ‘ ‘ ™ —— I \ 424
EV40DT-C-A 80 ! @ Il ~ ! i S
EV40DT-CM- o5 — ‘!’{} @ /\r ZI P
a spingere / push i I N P | Y
cA = o\
12V cC-DC B [0 015 Lp3e
24V CC-DC e
Tensione 110V cc-DC . Jf 78714 ONF 01887 HT
Voltage 110V/50Hz CA-AC ES.25.4
230V/50Hz CA-AC T
24V/50Hz CA-AC
Connettore
Connector DIN 43650
Sigla di ordinazione / Ordering code = el
300
'EV40-DT-C-A — 12V CC-DC |
+ 200
bar |
Modello Tensione G
Type Voltage
00 o U'I;'||l| 30 40
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK

VENTIELEN

EV40

2/2 klep normaly open of gesloten, ook leverbaar in staal

Sigla di ordinazione / Ordering code

EV4038-A - 12v cc-De |

v
Modello
Type

Tensione

Voltage

© KW Flextubo B.V. hydraulic components

A CM-A
| P
4./ A 4/
A ‘é’ WO y =
A A
B CM-B
P P
T 7 T4
‘T) M \T> —
A A
Portata massima e
Max flow 40 Vmin : —
._.__,JI,_ . = —-.JI,—.—
Pressione massima | |
Max pressure 350 bar |
i) —.%
Dati e tarature oftenuti USando oo con ViSCosita 30 £5t a 50°C = !
P,en’orr_naoe: and calibrations are carmed out by weing hydrawlic off with 20 c5¢ ‘
w:smcllry =t 50‘.‘Cl |
gﬂﬁ:ﬁ 'I,L?:s:l':v 10 =420 cSt - ‘ !
:I'emp:eraﬂm dir:.\ne‘ro 20+ +90 °C ‘
s - [l | K2
Absolufe filitrafion H ::Ln
Maodello H Emergenza ! ‘
Type Override | _ ! _
EV4038-A 3/8'GAS | 57 ! | [ 1
EV4038-CM-A | 3/8"GAS| 71 a vite /| screw = i =
EV4038-B IE"GAS| 70 / / s \ ! :::l 0
EV4038-CM-B | 3/8"GAS | 71 a spingere push / T\ P j
EV4012-A 1/2°"GAS | 57 i ol S —- I —{
EV4012-CM-A | 1/2°GAS| 71 a vite | screw = KL / w _I
EV4012-B 1/2°GAS| 70 / . \ ‘G"' =
EV4012-CM-B | 1/2"GAS| 71 | aspingere push @ ]

i p——— 4y £ @
12V CC-DC [ I LA g <
24V cc-DC ol | ‘ I I ‘ [

Tensione 110 V CC-DC o || | || || | A ||
Voltage 110V/50Hz CA-AC
230V/50Hz CA-AC TR T |
24VI50Hz CA-AC '8 ‘ 32
Connettore
Connector DIN 43650 r
30 6 38 ;1

tel. 0570-661790
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK

VENTIELEN

EV70

2/2 klep normaly open of gesloten, ook leverbaar in staal

Sigla di ordinazione / Ordering code

[EV7012-A || 12V CC-DC

Modello
Type

© KW Flextubo B.V. hydraulic components

v

Tensione

Voltage

Pagina 8-90

A CM-A
P |P
4/ | 4,/
WO VWO —
A A
B CM-B
P P
AN V4 T 4]
\T) M \T> —
A A
Portata massima -
Max flow 70 l/min | |
I |
Pressione massima
Max pressure 350 bar — Jl" —  — —
Diati e tarature ottenuti usando ofio con viscosita 30 ¢S5t a 50°C i 1
Performaces and calibrations are cared out by using hydrawlic of with 30 o5
w'x\o:l: r &t 50‘_’0_ T ‘
Focommeniad nessty 10 = 420 eSt L1 | ]
e 20+ +90°C + ]« | —
ey 2%y o B | .
Modello PA y | Emergenza | - ———t——r L‘M
Type g Override f-—— - — -1 {T} N
EV7012-A 1/2°GAS | 60 / P = — = T
EV7012-CM-A | 1/2°GAS| 74 | avite/ screw ( 4{ T\. \ o _P—l_
EV7012-B 1/2°"GAS| 73 I ol o 'W —|
EV7012-CM-B | 1/2"GAS| 74 | aspingere push ©| 6 \__/ ——-
EV7034-A J4"GAS| 60 /
EV7034-CM-A | 3/4"GAS| 74 a vite / screw |I | I|
EV7034-B 34"GAS| 73 f ——— | ‘A {’I;}
EV7034-CM-B | 3/4"GAS | 74 | aspingerepush |  §y | p———— il |_[|
12V CC-DC ©
24V CC-DC 40 3 41
Tensione 110 V CC-DC T
Voltage 110V/50Hz CA-AC 80
230V/50Hz CA-AC
24V/50Hz CA-AC e
Connettore I ; H2
Connector DIN 43650 Dimensions
EV7012 235
EVTD34 25




C BF hydraulic

HYDRAULIEK

VENTIELEN

EV3

3/2 klep
( SC KC KL
2| 2 2
] \ AN ] \ NS
el el T T f e T
1] |3 1 [s 1] |3
KD SD
2| 2
] ] \
J{‘ M
T 4 & & v
1] |3 1BE
Portata massima B
0 17 I/min ®36.3
Pressione massima 1 £ —
rmee 350 bar ;
Max pressure NN LT
Trafila an cmgimin - : —_—
Leakage (250 bar, 34 mm/s) ‘ ‘ o
Viscosita consigliate . 0 | b=
Recommendedg',-'."scosit}-‘ 10 =420 cst = i E _‘_ ! €
Filtrazi CLASS 21/19/186 T
Fitration 150 4406 [ T ] (LT
Temperature di lavoro 70 90 °C 0 | - 2
Warking temperature —el = , — -t 3 —
1O —-® ()
1 3 | . o @
e 123 J - : ) 218
ype ) -
EV-3-14 1/4” GAS - ol | ! I & — i -
EV-3-38 3/8” GAS L 11 17
- = .
EV-3-12 1/2” GAS (1) .
- 12V DC 10 40 10 30
24V DC
Voltage 110V DC B0
Connettore
Connector DIN 43650
Corrente a 20°C 15A-12vVDC
Current draw 20°C 08A-24VDC
Sigla di ordinazione / Ordering code
EV-3-38 | SC | 12VDC |
|
\ 4 v
Modello Schema idraulico Tensione
Type Hydraulic scheme Voltage
SC SD KC KD KL
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HYDRAULIEK

C BF hydraulic

VENTIELEN

EV4

4/2 klep
Y A K
2| |4 2| |4 2
N >< ANpEpS S AN .
V' TT WA O vt
1] |3 E 1
X 7 P
2| |4 2| |a 2
N N 11 ] 1
A
W\ IT W - e
dRE URE dRE
Portata massima -
:ax ﬁ.ow . 17 Vimin 36.3
ressione massima
350 bar T
Max pressure ﬁ l i |
Trafila 90 cm®/min : :
Leakage (250 bar, 34 mm?/s) ‘ ‘ o
Viscosita consigliate ~ + | @
Recommended viscosity 10 =420 cst 5 ' : % . @
Filtrazione CLASS 21/19/16 !
Filtration 1SO 4406 11 ] (1)
Temperature di lavoro 20 = +90 °C 1) = @ o
Working temperatur —eUE : — —
Orking temperailire 2 @ llT _ =1 » /k‘x\
Modello [ S _d = w
Type 1= v == S R A
EV-4-14 1/4” GAS ~ o =| @ " @
EV-4-38 3/8” GAS .~ I | I = —t| — h_ .
EV-4-12 1/2” GAS T ] %
IQ“-
Tensione e = 10 40 g 10 30
24V DC
e 110 VDC
Connettore
Connector DIN 43650
Carrente a 20°C 15A-12VDC
Current draw 20°C 08A-24VDC
Sigla di ordinazione / Ordering code
EV-4-38 }{ A | ............. | 12 VDC ‘
I
\ v
Modello Schema idraulico Tensione
Type Hydraulic scheme Voltage
APXYZ
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C BF hydraulic

HYDRAULIEK

VENTIELEN

Overzicht alle elektrisch bediende kleppen van CBF

[l/min] [bar]
Elettrovalvola 2 vie a cartuccia
2 ways, solenoid valve — cartridge type
W O ‘ C ¥ EV25-C-A 25 250
EVAD-C-A 40 350
[ V|
YV Q 1 EV70-C-A 70 350
[ EV150-C-A 150 350
MTTOE? |evescs 25 250
EvVA4D-C-B 40 350
MTTOP2 [eviocs 70 350
EV150-C-B 150 350
|
VWV ¢' g EV25-CM-C-A 25 250
|
EVAQD-CM-C-A 40 350
W@ _,ﬂ EV70-CM-C-A 70 350
| EV150-CM-C-A 150 350
vV ¢ g EvVZ25-CM-C-B 25 250
EVA0-CM-C-B 40 350
VW ¢ 4] EV70-CM-C-B 70 350
ﬂ - - -
EV150-CM-C-B 150 350
ME :: <1 levaopT-c-A 40 350
MZ| ] ﬁ'l EVA0DT-CM-C-A 40 350
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HYDRAULIEK
VENTIELEN

C SF hydraulic

Overzicht alle elektrisch bediende kleppen van CBF

o P
[L/min] lba_r]
Elettrovalvola 2 vie
2 WwWay's, sofenoid valve
‘1,!> < |[EV2514-A 25 250
W
| - EV2538-A 25 250
EV4038-A 40 350
| EV4012-A 40 350
¢ F T [Ev7o12-A 70 350
VW
I 3 EVT034-A 70 350
EW15034-A 150 350
Ev15010-A 150 350
= [EV2514-B 25 250
M
EV2538-B 25 250
EV4038-B 40 350
EV4012-B 40 350
4 <] |[EV7012B 70 350
W, ¢ EV7034-B 70 350
EV15034-B 150 350
EV15010-B 150 350
| EV2514-CM-A 25 250
Mo T P2
EV2538-CM-A 25 250
EV4038-CM-A a0 250
| EVA4012-CM-A 40 250
N(:} ¥ Tz [EV7012-CM-A 70 350
+ |3 |Eviozacma 70 350
| EV15034-CM-A 150 350
Ev15010-CM-A 150 350
= |EV2514-CM-B 25 250
Wi i {:)_I
EV2538-CM-B 25 250
EV4038-CM-B 40 350
EV4012-CM-B 40 350
: 7] |[EV7012-CM-B 70 350
W 4 ¢’—| EV7034-CM-B 70 350
EV15034-CM-B 150 350
EV15010-CM-B 150 350
VW 8 <1 |Ev4038-DT-A 40 350
-
Y, | ﬁ'l EV4038-DT-CM-A 40 350
|
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C SF hydraulic

HYDRAULIEK

VENTIELEN

Overzicht alle elektrisch bediende kleppen van CBF

Q P
[l/min] [bar]
' EV2514-A-VE 25 250
»% MOTT 2
[ EVZ2538-A-VE 25 250
EvV4A014-A-VE 40 350
EV4038-A-VE 40 350
T EvVA4A012-A-VE 40 350
Mol EV7012-A-VE 70 350
EvV7034-A-VE 70 350
EV15034-A-VE 150 350
EV15010-A-VE 150 350
[ EVZ2514-B-VE 25 250
,% M ¢ 7]
- EWV2538-B-VE 25 250
EVvV4014-B-VE 40 350
EvA4038-B-VE 40 350
- Ev4012-B-VE 40 350
-% MTTO™® [Ev7oizs-vE 70 350
| EVT034-B-VE 70 350
EV15034-B-VE 150 350
EV15010-B-VE 150 350
Elettrovalvola 3 e 4 vie
Jand4 ways, solenoid valve
| EV-3-14 17 350
= AN |EV-3-38 17 350
[ 1 EV-3-12 17 350
| | EV-4-14 17 350
= NV |EV-4-38 17 350
| | EV-4-12 17 350
Elettrovalvola 2 vie con limitatrice di pressione
2 ways, sofenoid valve with refief valve
EvV40-A-VLP40-38 40 300
—1
4 |EV40-A-VLP40-12 40 300
EVT0-A-VLP80-34 70 300
. EvV40-B-VLP40-38 40 300
MITE* "I} |evao-B-viLP4a0-12 40 300
EV70-B-VLP80-34 70 300
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HYDRAULIEK
A VENTIELEN

KV4/2, KV4/3

Elektrisch ventiel (directional)

NG6
Drukbereik tot 350 bar
Flow tot 75 L/min

Directional valves type KV with direct solenoid operation control the direction of the hydraulic

medium flow.

These directional valves consist of a housing (1), a control spool (3), and one solenoid (2) with
two return springs (4) in 4/2-way directional valves, and two solenoids (2) with two return
springs (4) in 4/3-way directional valves. In 4/3-way direclional valves the centre position of the
control spoal is the neutral position. The change-over to the operating position (a) and (b) is
done by energizing the solenoids (2) "a" and "b" respectively, whereby the solenoid plunger
acts on the cantrol spool (3) via the operating pin (5), thus clearing the corresponding flow ways

and establishing relevant links between ports A, B, P, and T.

When the solenoid (2) is de-energized, the control spool (3) is returned to its neutral position by
the return spring {4). The change-over can be done manually by pressing the emergency hand

operator (6).

KV-4/2-5K0-6-81

Directional valve with two operating position, two solenoids without springs allow the control
spool to be held in the operating position (detent). The control spool remains in the operation

position also when the solenoids are de-energized.

e
e
NN Y

-------- WA

© KW Flextubo B.V. hydraulic components

Spool types

T
A B o
aZ:El E}\/W
P
A B
0 i 1
0 bi“'X] b
BTy
Noas D1 D]
P
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BTSN A s

HYDRAULIEK
VENTIELEN

KV4/2, KV4/3

Elektrisch ventiel (directional)

NG6
Drukbereik tot 350 bar
Flow tot 75 L/min
Eigenschappen
Hydraulic
Size 6
Flow rate L/min [GPM] see AP-Q curves
Operating pressure Ports A, B, P bar [PSi] 350 [5 076]
Port T bar [PSi] 250 [3 625]
Viscosity range mm2/s [SUST 15 to 380 [69.5 to 1 760]
0Oil temperature range ‘C[°F] -20 to +70/-4 to 158]
Filtration NAS 1638 8
4/2 19/4.2
Mass Kg flb]
4/3 27059
Mounting position Optional
Electrical
Direct 12,24, 48
it e Alternating v 110, 230
Power w 29*
Switch-on time** ms 50 to 80
Switch-off time™ ms 30 to 55
Switching frequency 1h 15000
Ambient temperature °C[°F] to 50 [122]
Coil temperature °C [°F] to 180 [356]
Continious

Duty cycle
*12 V supply voltage - 36 W.

** The switching-on and off times apply to 24 VV DC solenoids.

AP Q Pel formance curves

Measured at 50°C [122°F] and viscosity of 32 mmzfs [148 SUS].

' AP-Q Operating limits ;
Measured at 50°C [122°F] and viscosity of 32 mmzfs [148 SUSJ.

Dar Psi bar 7S
6 7 A
18 b & L2 261 350 A \ T L 5076
15 320 N 4641
280 -} 4061
g 12 L 240 \ 3481
0 0
i ] w200 . 2901
4
£ : 2 160 \2\‘ N 2 L 2321
e £ 120 - 11740
2 3 80 1150
i 40 580
0 15 30 45 80 75 Jenin -
n : ; : : ; - 0 15 30 45 60 75 liemin
3PM] ! t * -
0 4 7.9 119 159 19.8 (GPv 0 4 79 119 159 198  [(GPM
Flow Flow
The operating limits of the valve are
Flow path determined at a voltage 10% below
Spool curve the nominal rating. The curves refer
Spool P-A PB AT BT PT . 3 to application with symetrical flow
1 8 8 6 6 - — throw the valve (P-A and B-T). In
2 5 5 2 4 1 2 4 the case of asymetric flow (e.g. one
3 g g 7 7 - 3 3 part not used) reduced values may
G 5 5 3 5 6 T3 result.
81 5 5 1 1 - L 1 Note: For valves with adjustment of
51A, 518 5 5 ] 1 51A, 51B 1 the switching time reduced values
1A 4B 7 7 41A, 41B 2 of the operating limits may result.

© KW Flextubo B.V. hydraulic components
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HYDRAULIEK

bl TOMES VENTIELEN

KV4/2, KV4/3

Elektrisch ventiel (directional)

Ordering code

[Kv: 7 5KO:6: - | [ [ | [ P
Working ports TN
Number of control spool positions é : %
Spool type (N
Supply voltage

=i nnector
Plug-in col If flow rates greater

Throttle than permissible
occur during change-
over, a cartridge
Constant action restrictor throttle must be fitted
into P-line of the
directional valve.

Seal type

Special requirements to be briefly specified

Working ports Plug-in connector
3 working ports = 3 without signal lamp K1 = no design
4 working ports = 4 with signal lamp K1L =1L
Number of control spool positions Throttle
iti = without throttle in "P" line = no desig.
::rz;' 33:;2?,5 - g throttle 0,8 mm dia = Do8
throttle 1,0 mm dia = D10
throttle 1,2 mm dia = D12
Supply voltage
direct voltage alternating voltage
24V = no desig. 12V = 12AC Seal type
12V = 12DC 24V = 24 AC NBR seals for mineral oil HL, HLF, to DIN 51524 = no desig.
48V = 4BDC 48V = 4BAC FPM seals for HETG, HEES, HEPG to VDMA 24568 = E
110V =110DC 110V =110AC
230V =230DC 230V =230 AC
- Alternating voltage solenoids are fitted with a bridge rectifier. | Constant action restrictor
- With solenoids of over 48 V an earthing clamp (L) Without restrictor = no desig.
to 1ISO 4400 must be connected. Restrictor 0,3 dia. = UD
* To fulfil EMC (89/336/EEC) a capacitor must be built in (see 10.2.2)

Spool types

A B AB A B
o[ 4G Ne=DIE v A R==EICIYN RV EIDI= <N
P P
(XD - [XIT] =s1a (XD -
0 “ b [7T] =414 [7TC] =a18

XIEM - X9

2 g b

- Port T in the valves with spool type 41A and 41B to be used as lekage line.

Important note:

Valves with adjustment of the switching time - a constant or short - time static oil pressure of at least 2 4 bar must
prevail at connection T of the directional control valve to maintain the pressure in the spring chambers.
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BTSN A s

HYDRAULIEK
VENTIELEN

KV4/2, KV4/3

Elektrisch ventiel (directional)
NG10

Drukbereik tot 350 bar
Flow tot 120 L/min

Description of operation

Directional valves type KV with direct solenoid operation control the
direction of the hydraulic medium flow.

These directional valves consist of a housing (1), a control spool (3),
and one solenoid (2) with two retum springs (4) in 4/2-way
directional valves, and two solenoids (2) with two return springs (4)
in 4/3-way directional valves. In 4/3-way directional valves the
centre position of the control spool is the neutral position. The
change-over to the operating position (a) and (b) is done by
energising the solenoids (2) "a" and "b" respectively, whereby the
solenoid plunger acts on the control spool (3) via the operating pin
(5), thus clearing the corresponding flow ways and establishing
relevant links between ports A, B, P, and T. For selection of spool
types refer to page 3.8.2.

© KW Flextubo B.V. hydraulic components

When the solenoid (2) is de-energised, the control spool (3) is
returned to its neutral position by the return spring (4). The change-
over can be done manually by pressing the emergency hand
operator (6).

KV-4/2-5KO-10-81

Directional valve with two operating position, two solenoids without
springs allows the control spool to be held in the operating position
(detent). The control spool remains in the operation position also

when the solenoids are de-energised.
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HYDRAULIEK

LTIV VENTIELEN

KV4/2, KV4/3

Elektrisch ventiel (directional)

NG10
Drukbereik tot 350 bar
Flow tot 120 L/min

Eigenschappen
Hydraulisch
Grootte 16
Flow L/min [GPM] zie AP-Q curves
Werk druk Met YZ bar [PSI] 350 [5076]
Zonder YZ bar [PSI] 250 [3625]
Werk temperatuur °C [°F] -20 tot +70 [-4 tot +158]
Viscosity mm?/s [SUS] 15 tot 380 [3,24 tot 82]
Gewicht 4/2 Kg [Ib] 6,5 [14,3]
4/3 Kg [Ib] 7,3[16,1]
Filtratie NAS 1638 8
Elektrisch
Voltage Direct \"/ 12, 24,48 DC
Alternating |V 110, 230
Power W 45
Schakel frequency 1/h 15000
Switch-on tijd ms 70 tot 95
Switch-of tijd ms 40 tot 80
Temperatuur patroon °C [°F] tot +50 [tot +122]
Temperatuur spoel °C [°F] tot +180 [tot +356]
Werk cycle Continu
P Performance Curves AP-0 Dperating limits
Ptsasured at 50°C [1.22°F) and viscosity of 32 mm s [148 SLS]. Measursd al S0°C [122°F) and viscosily of 32 mimdfs (148 SUE]
" .
112}
= 2
Flow path Sp
spoct Pa  P-B AT BT 1
T
3 L N T 3 5
o —F i E = ]
414, 418 [ B
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BTSN A s

HYDRAULIEK
VENTIELEN

KV4/2, KV4/3

Elektrisch ventiel (directional)

NG10
Drukbereik tot 350 bar
Flow tot 120 L/min

Ordering code

[kv: 1/

5KO-10- - | | | | |

Working ports I
Number of control spool positions
Spool type

Supply voltage

Plug-in connector

Throttle

Seal type

Constant action restrictor

Special requirements to be briefly specified

If flow rates greater
than permissible occur
during change-over, a
cartridge throttle must
be fitted into P-line of
the directional valve.

Working ports

Plug-in connector

3 working ports = 3 without signal lamp K1 = no design
4 working ports = 4 with signal lamp K1L =L
Number of control spool positions Throttle
. _ without throttle in "P" line = no desig.
:\r:? posm%::s _ g throttie 0,8 mm dia = DO8
@@ post throttle 1,0 mm dia = D10
throttle 1,2 mm dia = D12

Supply voltage

direct voltage alternating voltage
24V = no desig. 12V = 12AC
12V = 12DC 24V = 24AC
48V = 48DC 48V = 48AC

110V =110DC 110V =110 AC

230V =230DC 230V =230 AC

- Alternating voltage solenoids are fitted with a bridge rectifier.
- With solenoids of over 48 V an earthing clamp (L )
to ISO 4400 must be connected.

Seal type

NBR seals for mineral oil HL, HLP, to DIN 51524
FPM seals tor HETG. HEES, HEPG to VDMA 24568

no desig.
E

Constant action restrictor

Without restrictor = no desig.
Restrictor 0,5 dia. = UD

Spool types
a, B

-‘.‘HIIHR- a
PT

2 B
[+ To A
PT
=1 X =1a

M5 -
FED - XEH -
XEID - (K] -«

B,
X1

A, B
Lo

PT
81 O =s1a
[Z17] =41a

- Port T in the valves with spool type 41A and 41B to be used as lekage line.

Important note:

Valves with adjustment of the switching time - a constant or short - time static oil pressure of at least = 4 bar must
prevail at connection T of the directional control valve to maintain the pressure in the spring chambers.

=51B

=41B

© KW Flextubo B.V. hydraulic components
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HYDRAULIEK
R VENTIELEN

KV4/2, KV4/3

Elektrisch ventiel (directional)
NG16

Drukbereik tot 350 bar

Flow tot 300 L/min

Description of operation

SN e

Y
R

I I I

\YARRVY/ AHVAV
T A P B xvy

Directional valves type KV with indirect, solenoid-hydraulic Dischange of the return pilot oil from the pressure chambers is
operation control the hydraulic fluid flow direction. either internal or external (via the port "y").

These valves consist of the main valve (1), a control spool (2), Manual change-over of the main valve is also possible by pressing
two return springs (3) in 4/3-way valves and none in 4/2-way the emergency hand operator (9).

valves, a double throttle check/valve (4) and a pilot valve (5). Indirect directional valves can also be provided with a manual pilot
The pilot valve (5) is connected with the pressure chambers (8) valve. These valves are manually operated by moving the operating
via the pilot line (7). Feeding of the pilot valve oil is either or lever.

external (via the port "x"). Change-over of the contrel spool to
one of the operating position is activated by the introduction of
oil via the pilot valve (5) into one of the pressure chambers (8). A

pressure rise in chambers provokes the movement of the

control spool (2). Suitable links between ports A,B,P,T Throttle Pilot +P

t.au:.I;:lc;rding to spool types are established as set forth in the valve /'I‘\

able. . ] .

When the solenoid of the pilot valve (5) are de-energised a link If thet pilot oil supply Irat‘r-ijt(x) 15 ,

between the pressure chamber (8) and the return line "y" for the gria_gr than pEI’I‘;II1ISSI f? a [

pilot oil discharge is established. A pressure drop in the ca: "t' ge "."omfe shall be _medl ]

chamber actuates the main valve return spring (3) which in |° he P line of the directiona ; §

automatically return the control spool to the neutral position. vaive. Main 1
valve v
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HYDRAULIEK
e VENTIELEN

KV4/2, KV4/3

Elektrisch ventiel (directional)

NG16
Drukbereik tot 350 bar
Flow tot 300 L/min

Floa rabe Wrmin [P a0 a2

B Paris A 6, 350 5076.3] =
Operaling prassuns barfF51] - 250 (3625.8)

Filot ol pressure [s-nxtornal] nar [Fay B 50)-280 {720, 2302357 s

In walsa | wifth internal pikal oil sapply {x) e
SJ;JIWLF? 3, and 4 arn possit ks anky 'whan tha oll

Filed ol wne [n-iremal i o | P towards T achkeves e
Pro-ond valv is Rtied ink of the main vahi rr"ﬁ':'r'ag* e Con Trelm
Witheut Predoad valve in the i of T main valve 1 = 150 Lin (206 GP) wilh tha coniral spoal in
the geenirg posiian.
0l temperature range C [°F] -0 o +T0 -4 o 158)
Wiscosiby rangs TS 15 s 55 ]
FRequired gilet all wolume cm? jowdnf 2 positions vake TA 4T _
3 pos#ions vake 34 a4
M wahia & [av.67
Ai3 pikat vates 2.5 (58]
i 2,244
Mass kg Db] a2 |.HL‘.II valva {8y
Thratte/check valve 145 0.8
Pressurs raducing
e 1,70 [177
Maounting posiian Ciptkanal, Frzunial i spoel ppes OF
Switch-en tima 3 posiliang valea ]
Salanald change-over fram the aparating to the centre positian o] 2 poaitions vahea a5
Switch-cff time 3 poaitions vahen 45
Salonnid change-menr fram the aperating to the cenire positon ime} 2 posHions vahes il
Fllbratian HAS 1638 B
Ambient femperature rangs “CFl +50 f122]
T . Y I ]
Coil termparalur rangs o] 130 {356
Mowiar Ll 2012V sunphy walsae - 3BV i
Valtaga ¥ 12, 24, 48, 110, 230

The switch-on and sailch-ofl limes apply 10 24 Y DO solenoids.
Al Merforfhanos ouryon

Measmad a1 SO0 [122°F) and viscosty of 32 mmls [140 SUS]

bar Thralths PSI]
i [miit!] Bin (s 3R
w0 -Il ' A T T 5OTE
e 1 i
d
"Ilr 1 180

D, precsss

_.J_.'{-_'-'- _
! . ! :
[ ! &  Limin
T T . T P
1.6 i . | 12 j *
Flaw
ol
TH,OIE,51A. Fol, A5l & e 8 1
2Rz a b & & | sgo Mode Codefor
3, RS b E & 4 W] Ly b,
4, Rd b 2 g g -
5 RS B £ o &
o == h r A B
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HYDRAULIEK
e VENTIELEN

KV4/2, KV4/3

Elektrisch ventiel (directional)

NG16
Drukbereik tot 350 bar
Flow tot 300 L/min

Ordering code

T

|IKVZ4 7 -167 -

-1
*

MNumber of control spool positions

Spool type
Pilot cil supply and discharge

Supply voltage

Plug in connector

Pilot oil control with a double throttle valve

Pilot oil control with pressure reducing valve

Pre-load valve

Throttle

Seal type

Special requirements to be briefly specified

Number of control spool position

two positions =2
three positions = 3

Plug-in connector

without signal lamp K1 = no design
with signal lamp K1L =1L

Pilot oil supply and discharge

external x,y =Z
internal x,y =N
internal x, externaly = XN
internal y, external x =YN

for supply and discharge with spool types 2 and 3,

Pilot oil control with a double throttle valve

without a double throttle valve = no desig.
with a double throttle valve =H

Pilot oil control with pressure reducing valve
without pressure reducing valve = no desig.

refer to the table of technical data with pressure reducing valve RT
Supply voltage Pre-load valve
direct voltage alternating voltage without pre-load valve = no desig.
24V = no desig. 12V = 12AC with pre-load valve =V
12v = 12DC 24V = 24AC
48V = 48DC 48V = 48 AC Throttle
110V =110DC 110V =110AC without throttle in *P* line = no desig.
230V =230DC 230V =230 AC throttle 0,8 mm dia = Do8
throttle 1,0 mm dia = D10
throttle 1,2 mm dia = D12
- Alternating voltage solenoids are fitted with a bridge rectifier. Seal type
- With solenoids of over 48 V an earthing clamp ( L )
to DIN 43650 must be connected. - NBR seals for mineral oil HL, HLP, to DIN 51524 = no desig.
* To fulfil EMC (89/336/EEC) a capacitor must be built in (see 10.2.2) FPM seals for HETG, HEES, HEPG to VDMA 24568 = E

Spool types

I‘,: E:n:? Inl uqal:o:!-n%

[a] j:o:z | ,ﬁq-lnla D_I \

X ] XIZI I
HaH: =X 2 -R2

DCHHH | XIHI -3 =-R3

XCHEHT XIE -4 =R4

DEANANE R XINTTD -5 -Rs

XN BT XD -6 =Rs

A B
SENTY I Sy ry o

T

A B
N SEICISacH
[aJ :nl

=i le a%n—l
BT

PG ] X1 =51B =51A =F51 =RS51
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HYDRAULIEK
el VENTIELEN

KV6/2

Elektrisch ventiel (directional)

NG6
Drukbereik tot 350 bar
Flow tot 50 L/min

Description of operation

——
--q=AE P1 P2 YZ
A FAN AV AN
ZB ! i
)
3 4
A B
FaNY

Directional valves type KV with direct solenoid operation
control the direction of the hydraulic medium flow. They are
mostly used as link between two consumers and the basic
directional valve, when we want to control both consumers
alternately by means of one basic directional valve.

The KV type directional valves consist of a housing (1), a
control spool (2), a solenoid (3) and a return spring (5).

Change-over to the operating position is done by energising
the solenoid (3), whereby the solenoid plunger acts on the
control spool (2) via the operating pin (4), thus clearing the
corresponding flow ways and establishing respective links
between the ports P1, A, B and P2.

When the solenoid (3) is de-energised, the control spool (2) is
returned to its neutral position by the return spring (5), thus
establishing again the links between ports P1, C, D and P2.

The change-over can also be done manually by pressing the
emergency hand operator (6).

Symbol

J' 1'_1_1 N
-t ot
a[/ a/ [ i

YZ L
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ESISRIIA S

HYDRAULIEK

VENTIELEN

KV6/2

Elektrisch ventiel (directional)

NG6
Drukbereik tot 350 bar
Flow tot 50 L/min

Eigenschappen

Hydraulisch
Grootte 6
Flow L/min [GPM] 50 [13,2]
Werk druk met YZ bar [PSI] 350 [5076]

zonder YZ |bar [PSI] 250 [3625]

-20 tot +70 [-4 tot

Werk temperatuur °C [°F] +158]
Viscosity mm?/s [SUS] 15 tot 380 [3,24 tot 82]
Gewicht Kg [Ib] 6,5 [14,3]
Filtratie NAS 1638 8
Elektrisch
Voltage Direct \' 12,24 DC
Power W 29
Schakel frequency 1/h 15000
Temperatuur patroon °C [°F] tot +50 [tot +122]
Temperatuur spoel °C [°F] tot +180 [tot +356]
Werk cycle Continu
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BTSN A s

VENTIELEN

HYDRAULIEK

KV6/2

Elektrisch ventiel (directional)

NG6

Drukbereik tot 350 bar
Flow tot 50 L/min

Ordering code
T A p-Q Performance curves
| KV ‘,'612'6 - l E | | I | | I * (measured at t = 50 °C and v = 32 mm?/s)
Symbol 12 | T
Overlap 5 | I
Hand operator o | |
Supply voltage g 8 | I
Threaded connections g . = —
Di (=% 1
g s B
;l;;g-in connector E __,.-—-?""' I
I - 4] 10 20 30 40 50
Special requirements to be briefly specified .
Flow ( Ifmin )
Symbol cADB Overlap
= no desi
T “ | ZZEEET -nedess
CADB -
== = rrrz
L A8 FZECETD e
Hand operator Supply voltage
without hand operator = no desig. direct voltage 24 V = no desig.
with hand operator =G direct voltage 12 V =12DC
Th i M/YZ Plug-in connector
readed connections M without signal lamp K1 = no desig.
M18x1,5 (YZ=M14x1,5) = no desig. with signal lamp K1L =L
M22x1,5 (YZ=M14x1,5) =M22 Drainage
G3/8 (YZ=G1/4) = without YZ = no desg.
G1/2 (Y2=G1/4) =12 with YZ =Yz
Seal type
NBR seals for mineral oil HL, HLP to DIN 51524 = no desig.
FPM seals for HETG, HEES, HEPG to VDMA 24568 =E

Dimensions (mm)

| JE}_

8

MB/@6.5(z=4)

73 100.4

Max. torgue 6Nm 180

KV-6/2-6-AB

u

\ 045
\/

cca. 278 (KV-6/2-6-AB)

Threaded connections M
A.B,.C.D,P1,P2
Th led connection YZ

3. Solencid "a" MR-045
6. Emergency hand operator

L,= 39,5 (G3/8, M18x1,5) /37,5 ( G1/2 M22x1,5)
L.=23,5(G3/8, M18x1,5) /25,5 ( G1/2 M22x1,5)

% 7. Plug in connector "a” grey
3 8. Nameplate
9. Valve cap

@ T
=] |

|

|

|

With hand operation I.-
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HYDRAULIEK

e VENTIELEN

KV6/2

Elektrisch ventiel (directional)

NG10
Drukbereik tot 350 bar
Flow tot 120 L/min

Description of operation
P pe Directional valves type KV with direct solenoid operation

control the direction of the hydraulic medium flow. They are
mostly used as link between two consumers and the basic

directional valve, when we want to control both consumers
alternately by means of one basic directional valve.

The KV type directional valves consist of a housing (1), a
control spool (2), a solenoid (3) and a retumn spring (5).

,//,

¢ll
é’(\{f\\{ Beapn | Change-over to the operating position is done by energising
the solenoid (3), whereby the solenoid plunger acts on the
control spool (2) via the operating pin (4), thus clearing the
corresponding flow ways and establishing respective links

between the ports P1, A, B and P2.

When the solenoid (3) is de-energised, the control spool (2) is
returned to its neutral position by the return spring (5), thus
establishing again the links between ports P1, C, D and P2.

A B
AV VA The change-over can also be done manually by pressing the
et emergency hand operator (6).
o A v B
, T‘:{:r'.' s iy
1 !
— ;fl:*;_; ;f'_+r_;. Ll example
ici ipl ©
vA AV v
C D L
o :q|a
1
|
Symbol i
ABCD i
a 11 !. T
[/ a /L% b
LIl L
PIP2 | 1
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HYDRAULIEK

I VENTIELEN

KV6/2

Elektrisch ventiel (directional)

NG10
Drukbereik tot 350 bar
Flow tot 120 L/min

Eigenschappen
Hydraulisch
Grootte 10
Flow L/min [GPM] 120 [31,7]
Werk druk Met YZ bar [PSI] 350 [5076]

Zonder YZ | bar [PSI] 250 [3625]

-20 tot +70 [-4 tot

Werk temperatuur °C [°F] +158]
Viscosity mm?/s [SUS] 15 tot 380 [3,24 tot 82]
Gewicht Kg [Ib] 5,5[12,12]
Filtratie NAS 1638 8
Elektrisch
Voltage \') 12,24 DC
Power W 45
Schakel frequency 1/h 15000
Temperatuur patroon °C [°F] tot +50 [tot +122]
Temperatuur spoel °C [°F] tot +180 [tot +356]
Werk cycle Continu
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HYDRAULIEK
e VENTIELEN

KV6/2

Elektrisch ventiel (directional)

NG10
Drukbereik tot 350 bar
Flow tot 120 L/min

Ordering code

Supply voltage
T T y T T T direct voltage 24 V= no desig.
| KV-6/2-10- - - - - % direct voltage 12V = 12 DC

Supply voitage Threaded connections M/ ML

Threaded connections

M 22x1,5/M14x1,5 = no desig.

Plug-in connector M 27x2 7/ M14x1,5 =M27
Seal type G1/2/G1/4 =G1/2
Special requirements to be briefly specified G3/4/G1/4 =G3/4

Plug-in connector

without signal lamp K1 = no desig.
with signal lamp K1L =L
A p-Q Performance curves Seal type
{measured at t = 50 °C and v = 32 mm?/s) NBR seals for mineral oil HL, HLP. to DIN 51524 = no desig.
12 FPM seals for HETG, HEES, HEPG to VDMA 24568 =E
= 10
g, /
® e
2 6
& 4
a
= P
a 2
//
4] 20 40 60 80
Flow (I/min)

Dimensions (mm)

Mmax=50Ncm

Threaded connection M (z=6)

44 42 Threaded connection ML
1
_‘ ~
S 1)
»—4 o
4 &
With hand M8x12 (z=2)
operation -add 30 42 |
letter G in ordering 115 '
code
107 130
245
3 \ .\ 58 .-
\ 17
o - 19 G g
~ : <
el ! ©
g 3. Solenocid "a" - MR-060
6. Emergency hand operator
7. Plug-in connector "a" - grey
©w 8. Nameplate

9. Vaive cap
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HYDRAULIEK
el VENTIELEN

KV6/2

Elektrisch ventiel (directional)

NG16
Drukbereik tot 350 bar
Flow tot 250 L/min

Description of operation Directional valves type KV-6/2-16 with
indirect, solenoid-hydraulics operation
control the direction of the hydraulic
medium flow. They are mostly used as
link between two consumers and the

basic directional valve, when we want

1 B to control both consumers alternately

“!ilm by means of one basic directional
il valve.

A ) The KV type directional valves consist
! of a housing (1), a control spool (2), a
| pilot valve (3) a sendwich plate (4) and a
return spring (5).

I

I

: Change-over to the operating position
' -—-H- -{=-=-= - —-F-—-—1- - is done by energising the solenoid of
1

I

. P1 ! P2 the pilot valve (3). A pressure rise in the
pressure chamber (6), provoke the

|
T J \ movement of the control spool (2), thus
1 ! clearing the corresponding flow ways
|

| \ N ™ and establishing respective links
;C NN D; K between the ports P1, A, B and P2.

When the solenoid of the pilot valve is de-energised, the control spool (2) is returned to its neutral position by the return spring (5), thus
establishing again the links between ports P1, C, D and P2. The change-over can also be done manually by pressing the emergency hand
operator (7) of the pilot valve.

| -6/2-16-...-N ABCD
Symbo KV-6/2-16-.-xN  ABCD . Kkve216.oN Y EL ]
s oo F T ! | o3 ! ;
| < ! l l. I | ! i
' ol | I i \ | a TT X
I . . . . B | FI b
i ! .' a[fT™2 ! [ hi ! f by a b k/Y\/ :
; o 1 | 1: a b b ! 1‘ lﬂ I () | — ;
' | ] ] i T | 0
! . : ' . L O 1
| ! ! | I |
| ! | ;
i ! | K
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ESISRIIA S

HYDRAULIEK
VENTIELEN

KV6/2

Elektrisch ventiel (directional)

NG16
Drukbereik tot 350 bar
Flow tot 250 L/min

Eigenschappen

Hydraulisch
Grootte 16
Flow L/min [GPM] 250 [31,7]
Werk druk bar [PSI] 15 to 350 [5076]
L poort of
retour bar [PSI] 250 [3625]
Werk temperatuur °C [°F] -20 tot +70 [-4 tot +158]
Viscosity mm?/s [SUS] 15 tot 380 [3,24 tot 82]
Gewicht Kg [lb] 22 [48,5]
Filtratie NAS 1638 8
Elektrisch
Voltage Direct \'/ 12,24 DC
Power w 29
12v DC 36
Schakel frequency 1/h 15000
Temperatuur patroon °C [°F] tot +50 [tot +122]
Temperatuur spoel °C [°F] tot +180 [tot +356]
Werk cycle Continu
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BTSN A s

HYDRAULIEK
VENTIELEN

KV8/3

Elektrisch ventiel (directional)

NG6

Drukbereik tot 350 bar
Flow tot 50 L/min

Description of operation

AE

Directional valves type KV with direct solenoid operation
control the direction of the hydraulic medium flow. They are
mostly used as link between three consumers and the basic
directional valve, when we wish to control both consumers
alternately by means of one basic directional valve.

The KV type directional valves consist of a housing (1), a control
spool (2,3), two solenoids (4,5) with return spring (6,7). Change-
over to one of the operating positions is done by combination of
operation of solenoids (4,5), whereby the solenoid plunger acts
on the control spool (2,3) via the operating pin (8), thus clearing
the corresponding flow ways and establishing respective links
between the ports P1, A, B, C, D, E, F and P2, as seen forth in
the schematic diagram of a mounting example.

When the solenoid (4,5) is de-energised, the control spool (2.3)
is returned to their neutral position by the return spring (6,7).

The change-over can also be done manually by pressing the
emergency hand operator (9).

Symbol

© KW Flextubo B.V. hydraulic components

Mounting D F B
example
i i b
U « | S
| A ] ® !
| a a Ib/py! lo ;“
i y .||.—JI. TT @ 8
!a a b/ '—\_|b;
TR T T B
B,
aivaXL"Jbil b
Pl T
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ESISEEIA S

HYDRAULIEK
VENTIELEN

KV8/3

Elektrisch ventiel (directional)

NG6
Drukbereik tot 350 bar
Flow tot 50 L/min

Ordering code

Supply voltage

| Kv-8/3-6 - - -

direct voltage 24 V= no desig.
direct voltage 12V =12DC

Supply voltage Threaded connections

Threaded connections M 18x1.5 = no desig.
M22x1,5 =M 22

Plug-in cor Gas —Gas

Seal type G/2 =G1/2

Special requirements to be briefly specified

Plug-in connector

without signal lamp K1
with signal lamp K1L

= no desig.
=L

Seal type

NBR seals for mineral oil HL, HLP. to DIN 51524 = no desig.
FPM seals for HETG, HEES, HEPG to VOMA 24568 =E
A p-Q Performance curves
(measured at t = 50 °C and v = 32 mm#/s) 14 P1-E, F-P2
E 12 7] P1-C. D-P2
g0 4 p1-a. B-P2
% 8 // A7 B
g 6 /{/
> ==
.ﬁ Flow (I/fmin)
[+] 10 20 30 40

Dimensions (mm)

Threaded connection

(z=8)

73
&
o
N E
g % 3
.
—_
u
; |
o
102

© KW Flextubo B.V. hydraulic components

. With hand operation -
" add letter G in
ordering code

4.,5. Solenoids "b” MR-045
9. Emergency hand operator
10. Plug-in connector "b" - black
11. Nameplate
12. Valve cap
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HYDRAULIEK
R VENTIELEN

VP-NOV
Gestuurde terugslagklep

CHECK VALVE type VP-NOV

= NG-4§, 10

=te 35 bar

= b 100 Kmnin

- Direct oparatec

- Cannecting dimensions ta 150 4401

- Flerey shut-alt in both ar afe Sanvice line

- Far varical stacking - sandhsich plate dasign

- Haight and width of the vakes ke 150 TTI0 noms.

VP=MOV-10-., VP-NOV-B-,,

Description of operating

Filol operated check valees bype WVP-NOY enabls the
hrydrauic fluid Aow in the service bnes o be automatically
shut aff and mada free, respectvely.

Frea flow direclion iz always from the valve side “W" to the
subplate sige "P° In the ocpposibe diection iz the vahe

Peorformanos curves

& p - O Perdformance curves of tha flow in directian
W ta P (through check vabee) and in draction P oV
[chack valea pilot apaned with p,=30 ban
Measured a1 1 = 50°C and u= 32 mmiis

5 P—s W
bieched for the hydraulic fuid flow. Free flow in port A in | ] | .
direction P to V ig schisved by means of pressure in port B, E 0 ceanid
ane vice veraa. [ [ ":;- N—
To aesure zero leakage hars s nocassary 1o discharge pors # 450 | | ff"
A and B 1owards T in the zero position of the drectional E | | I',..--‘I_,.--"" mmlhglrnrn
VENE, E 10— . < -’I
R gs_L__,__.,__,L.ff;#_
" T b | |||
[VE-NOV: - : -% D a0 S0 B0
Siee | Size B Flow (Limin)
Check vahwe in port 15 . y—= P
| | against
Swsl type g - | } A apiing forca
Special requiremants to be briefly spectied £ 12— | A v
; i i _..-"" =1 pilol
E a ! - opned
Size Saal type [ ;",":/
Sze 6= & MR seaks for mineral ol = No dasig. lE=. ] L | -
Sze 10 =10 | HL HLF o D9 51534 NI
FEM seaks 1ar HETG, = E ||
HEES, HEFG 1o 'I-'EH-_'! 4568 [} an 40 B0 a0 1060
Flow [L'riin
Check valve in port (symbod) Size 10 o (e

Maurting
scample ——

Size i 10
Flore: rate Limin B0 100
Oparating presalres =4 e 5
Cracking pregsune b i 0.5
Aran ratic 13,9 1:3,8
il temperatuee range b I e +T0 | 208 +T0
Viscosty range e 1510 380 | 15 to 380
Filtration MAS 1638 ] g
flass kg 1.8 ag
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LIV

HYDRAULIEK
VENTIELEN

VP-RT

Poortveiligheid en overdrukventiel

PRESSURE RELIEF VALVE
type VP-RT

- MNBEAD

- 2 35 bar

- e 100 Venin

- Pilat aparated

- Comnecting dmenaions 1o B30 £301

- For vertical stacking - sandwich plate design
- Tweo pressure gedling rarges

|

WP-AT-10, VP-RT-4

Filot apserabed pressure rebed vabes type VP-AT ol sandwich
plale desgn, for verlical siacking, ard ussd for ManiEning
and limiting tha mamum pressuns in a Fiadraulc syabem

These vahwas congst of A stack plate (1), pressure relel valve
housing (2], main spocl irsert (3} with a sping [}, gikat poppat
(5. sprirg ) and pressure settng element (T The P-ine of his
prassurs relied valva s connecbed wath the hydraubc sysiam, Tha
Fydraulic madism pressure acts on the front side ol the man
spoal insar (33 Tha bores (B.9) permit the introdwction of pllod od
it e pressure chamoer [10) and the apolication of pressum o
he apposite side of tha masn spool nsert.

This pressure neliel valve remans in closed position il tha
SYEISM preESURE axceeds the valve set a1 the spring (6 A
prEssUne rise in the sysiem above the valus S8 by (e pressune
safting alement (7). prowvokes the mavement of (ke pliot poppet
(S of Tha seat, freeing the pilat ail dischargs (hecugh 1he bones {4§)
and [11). & pressure orop in the pressune chamber (10) nses the
main spool nsert (X), thus dearing the Rydrsdks mesium flow in
thiz diFgction from port P ioeards port T,

Locsening of the pressure selting ekemer ia prewamed by a
courtemmut {12}

Ordering code i _
| ¥YP-AT: - - < -% Pressure setting in ling

Hoaminal siza | ! Ettireg In ling A = EA

| saitineg in line B = EB

Pressaine satting in bing E setting in ling P - EP

Fiekpunas satting range

Seal bype
Spescial reguirements to be breflly specifsed

saitireg in ling A and B {ior size & only) = [

Prossure setting range

to 100 bar = 100
o315 0ar =318

Mominal size Seal type
Siee B = B NER sasle for misaral oll HL, HLP, 1o DN 51524 = no desig.
Size 10 = 10 FPM seats for HETG, HEES. HEPG 1o VOMA 24558 = E
Tachnical data Symbod B, A, WR-AT-EB P,T,
San g 10
Flow rate Vmin by 100

Preasure setting rangs Dar to 31% o318

il temparaiune ran e G <2010 470 | -20 bis « 70
VISCOoSity ranga mimdls 15 80 380 | 15 1o 380
Mass kg 1.2-1, 70 2.8
Filtratian MAS 1638 k] 8
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HYDRAULIEK
LB IVEY VENTIELEN

VP-RT

Poortveiligheid en overdrukventiel

& p - O Performancs curves imeasured at t = 50 °C and v= 32 mma/s)
Loweal settabie pressurs

- Loweal S1anle prossune
ﬂ -
a8 £ 2a}- | - |
E rd | . i
- : pd = | -
g 2o o4 £ 2 [ Lt
g- 1B E- 18 T T
1
- 12 ‘-_.--‘ i i3 1 -._....--"" i
E 9 | 3 E 'E___..-'""'-
T 4 | |
Q 10 20 30 &0 &0 [i1i] 1] o0 a0 &l BO 100
] Florey {¥rmir) Size 10 Florw (W miin
40} = T
4o [ ] _ 11
E E 1 1
300 Em} T I 1 | : |
3 —
m— =
azm _ Em_ ] -
E_ 100 ! 100 - — 1
O Lorerssd galaLEE pressune - +— Lawesl aafighlka pressure
! - —————— H .
u] 1] 20 D 40 B0 L] b a0 =] B0 100
Bizo & ' Fiaw limin| Size 10 Floes miri)

LY

Y I WP-RT-6-EA | WP-RT-6-ER | VP-RT-E-EP "."F'-FIT—E-D_
L1 - . zap
[ 154
L3 164 154 -
L& 80 B0 a0 121
L& ] qA0.5 | 405 a0

L1 (1]

13, Denng 8,287, 78
14, Namaplate

The value 561 40 Une pressune sotting

whernani is proiected by means af & lead
glamp @11 and a wirs 31,1 mm.

] a.a1100mm

_I,-f RimEx4

iz S
the makng surace e

i 0 1 O
B
-0~ =10 AT-10-E8
Seb ) B=18 VP-AT-10-E8 w—m;n EA | wP-
A 1E1 -
65 L4 54 14) 156 —
SN - -

181

L1
L2
[ B}
L4

965 100.5 100.5

| S5 285 18
. [ T8~ B M. I3 .
=4 T, g = o i
13, Dering 1252
14, Mameplate

The value sst on the pressure satting slemant is probeched

by rredrrs of & beed glamp 2711 and a were @11 mm,
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HYDRAULIEK
LBLHIIVEYE VENTIELEN

VP-NDV
Snelheidsregelventiel

THROTTLE/CHECK VALVE type VP-NDV

- W=, 10
- to 315 bar
= b V0D L

- Cannecling difensans to 150 4407

- For flaw conlral in bath sardcs ines

- For throttling in suppey - and return lines

- Far vertical stacking - sanowich plate design

- Haight and widih of tha valves to B30 TFA0 norms

VPNDV-1 (-, VP-NDV-8-..

Description of operating

Throttiedcheck valves type VP-HOV are used for throtting the
piot and main fiew of the hydraulic fiuid n the §ne & and B.
These valees congist of two throtiling spools with seiting
scrws and two check valves which are built in a housing.

In dirsction ¥ to P [ses the hydrauks symbol Nows the
tparaulic flud with low pressure kss through the chack vahe,
In direction P 1o V & the hydradic fluid flow  throttied

depending on djustmant of the throtiling spood

Owdering code

[VP-NDV- - -

Size | |
Sl hyps
Epecial reguirements io be brafly spacified

Slze

Sre 6= 6
Sze 10 =10

Seal type

FPM sagls for HETG, HEES, HEPG to WDMA 24568 = E

MER £aals for mnerl oil HL, HLE e DIN 51324 = no desig.

Performance curves

[, pressura (bar)

[, prassune ar)

& - 3 Performance curves of 1he flow in diraction
W ta P [ihrough the nonmeturn valve wilh thictla

clesedd] and in drechon P io W Ehrattle n fully open
poaition). Measured at t = 50 °C and v = 32 mm¥s

o=y
Throtss
| Fully open

W= F

nonreium
walve

12 - — P—=
: | | i | | f Thiesa
1 1 T | | Py v

HEREP 2R e
- L
[ | __.-______:...--"_'_ rgnnetum
e - L
| | [ |

o 20 40 [:1¥] a0 100
Size 10 Flaw [Lmin]

Symbol

Technical data
Saze i 8 10
Flaw rate | wmin 60 100
Operating prassure | ar a8 35
Cracking pressure. | by a4 0.4
Oil temperature rangs | s 2010 +70 | -2010 470
Visgosity rangs s 150300 | 150 380
Filration MAS 138 | @ g
bass | kg | 148 33 |
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HYDRAULIEK

R VENTIELEN

VP-NV-4, VP-NOV-4

CHECK VALVE type VP-NV-4
Ordering code
Dirmansions jmm)
| VP-NV-4- - - =
o) B T be fitted il e I
B Seal Tvpa
Ciri e .
—m"ll _Spacial requirsmenis to be briefly spacified
FS0r d0-02 -0 -0-84
3! ___ﬁif‘f___a 9 T be fitted into Ene ..
il | ﬂ*‘@-&b - Tar ba liited o ina P =P
. - - T b fitted oo rea T =T
14| 24 |
=2 Saal typa
== - NEBF seals Tor minaral oil =no danign,
HL, HLP, tx DIN 51524
- FPH seals for HETG, HEES, =E
HEPG to VDMA 24568
Technical data Symibial
Sizre L] - ' E ST P
Flow rata Wmin | 20
Operating pressure | bar | 315 [
Cracking pressure bar 1 B A F T oA P T
Masse kg | 0,35 =F =T
CHECK VALVE type VP-NOV-4
Cirdering code
Dimenslons (mm) -
| VP-NOV-4 - - -
& o Check vahea in por | |
EEE ) Seal lyps )
= Special recuirements 10 be Drisdly specifed |
B0 44001 =102 =001 <=8
"'-. Saal type
s ﬂ'\-.la i - WBR saals for mingral il =no dessgn.
o H--F--'ﬁ-"Ha 3 HL, HLP, 16 OIM 51524
o i i - FPM seals for HETG, HEES, =E
| o HEPG 10 VWA, 24568
14 24
] 52 Chesck vabes in port [Symiool)
B

B

Technical data “T171
Size 4 | # j] ~EB
- T 1]

B il

Flow raba ¥'min 1 -
Ciperating pressure | ber | 315 I T
Cracking pressure bar 1 ——— H
Aroa ratic ] _-EA
[AETE] kg | 040 S T o & 2
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HYDRAULIEK

LIV VENTIELEN

VP-NDV-4, VP-TS-4-4

THROTTLE/CHECK VALVE type VP-NDV-4

Dimensions [mmj Ovdléring code
[VP-NDV-4- - &
Seal iype |

J Sp racuirmmants 1o be bnedly specilied

1 B i B I

. — )

' Swal Ty
= NEF saaks far mineral oil =no dasign,
HL, HLP. 1o DM 51524
20 4401 021 -0 - FPM saais tor HETG, HEES, =E
i HEPG 1o VDIMG, 24568
b 'IE .. +1
SR m LA
y
id I
23 | 24
20 fi] 25
110 Throttie closed
120 Thrattle cpaned
Tachnical data Aszzembly instructions Symbol
Size a Wit thasa values thars can be Bratting
1 of the hydraudic Auid Tiow in reluen line or
F
faw rae ¥min | 20 | cupsly ine achisved. Directicn of

Cparaling pressire | bar | 315 | theottling can be seched by Tueming e {
instalation pasiion of tha valva argund |
Crmgking presues o 1 tha longitudiral aos. Tha O-nng plata is
Maas g 055 always mounbad on the subplate sida,

STACKING SANDWICH PLATE type VP-T5-4-4 FOR PRESSURE SWITCH

Dimensions (mm) Ordaring code
| VP-TS-4- - =%
Presaure-gauge port kdxi Signal T5-4 .
AR WAt IDCHING it pressUrR switch from line..
l,-"' Seal byoe
a-‘5"- ."Il i = I1-1I_:I.1_-_|.]?-I:l1-|:|-5|1 Spacial naquinemants b ba briafly specified
= 5 i
ol & o T
3 = 3"""":&4" page 814} Signal TS pressune switeh from lin...
i I _
H ]
o f T aipintetpleiyie E' -
B EELY |13
3 &0 P
128 ] Seal fype
' - HBR seals lor mineral oil - =no design.
HL, HLP, 1o DI 51524
- FPM seals lor HETG, HEES, =E
HEPG b VDA 24568
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